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Rendelet. j
Gróf Haller Sándort, ministerelnök előterjesztésére Bihar- I 

megyében ideiglenes nemzetőrseregi őrnagyul ezennel kine­

vezem.
Budapest, September 16-kán 1848.

István, nádor k. helytartó.
Gr. Batthyány Lajos.

A’ hadügyministeriumtól.
Főherczeg nádor s királyi helytartó ő fensége, a’ had 

ministen tárczához a’ hadoiztossági osztály kiegészítéséül mi­
nisten előterjesztés folytán titkárrá Horváth Károlyt nevezte ki.

Kelt Budapesten, sept. 17-én 1848. >
Melczer Andor.

Szeth János 62-ik sorezredbeli alezredes és a’ honvéd­
zászlóaljak ideiglenes főparancsnoka, utóbbi hivataláról lemond­
ván, helyébe Nádossy Sándor honvédi alezredes neveztetett ki.

E. K. 33.
Besztercze sz. k. bányavárosból a’ honvédsereg részére 

74 font tépet és pólya kü delelt be.
Zombat Antalné és nőrokoni a’ haza védői részére egy 

köteg tépést és kötést ajándékoztak.
B aldacci.

A’ hadügyministenum által ezennel közhírré tétetik, hogy 
a’ német ezredeknél szolgáló magyar tisztek, kik a’ magyar 
ezredekbe átlépni kívánnak, folyamodásaikat a’ legrövidebb 

utón, egyenesen ide nyújtsák be.
Budapest, September 19-én 1848.

A’ hadügyminister megbízásából 
Gombos alezredes.

E. K. 32.
Jegyzéke a’ temesvári nemzetőrség! lovas 

század azon egyéneinek, kika’ sz.tamási és perlaszi 
ütközetben megsebesültek számára pénzzel járultak p. pénzben.

Lukács János őrnagy 10 ft, Sprung Antal 5 ft, Sailer Já­
nos 5 ft, Sezier Mátyás 2 ft, Doctorits Lajos 1 ft, Haray M. 5 ft. 
Berzuder Lajos 5 ft, Schulter Ferencz 1 ft, Fritsch és Lech- 
ner 4 ft, Tamásy János 1 ft, György András 1 ft, Kray er Miksa 
1 ft, Krayer József 3 ft, Mayer József 1 ft, Luntzer Gottfried 
1 ft, Kait József 1 ft, Dugantsi Miklós 1 ft, Krisanits András
1 ft, Stolz Lipót 2 ft, Kratochvil István 1 ft, Hartl Eduard 1 
ft, Fiala József 1 ft, Kovaltsik Mátyás 1 ft, Kratochvil Ferdi­
nand 1 ft, Markó András 1 ft, Rohringer András 1 ft, Vla- 
hovsky János 1 ft, Duschanek Jakab 1 ft, Zeller Rupert 1 ft, 
Juga János 2 ft, Paulich Fernencz 1 ft, Beck Károly 1 ft, Lifka 
János 1 ft, Schweiber György 1 ft, Gamerith Antal 1 ft, Wolf 
Solquir 1 ft, Bogi András 1 ft, Navratil Ferdinand 1 ft, Georg 
Ferencz 1 ft, Kmeth László 1 ft, Dunajsky Henrik 1 ft, Miletz 
Kálmán 2 ft, Sigmund János 1 ft, Radoszáv Isza 2 ft, Szabady 
Imre 2 ft, Majer József 1 ft. Szakálázán Vazul 30 krt, Taus 
sig Ignácz 1 ft, Lang Dávid 2 ft, Elter Sebestyén 1 ft, Arzse- 
novics Pál 30 krt, Mevorich Samu 3ft, Hömg Ferencz 1 ft, 
Humpfl Jakab 1 ft, Kronetter Mihály 1 ft, Ilöuig Fridrik 1 ft, 
Englaender Lipót 1 ft, Knitl Károly 30 krt, Rieger Károly 2 ft, 
Eckstein Ignácz 30 krt, Spiller Samu 1 ft, Schlichdng Ferencz
2 ft, Lichtscheindel István 1 ft, Bresslmeier János 1 ft, Wil 
denberg F. 24 krt, Kratochvil Fereocz 1 ft, Repper Mátyás 1 
ft Pnschremer F. 40 krt, Plose Ferencz 1 ft, Csapó Ferencz 
24 krt, Pofferi János 1 ft. Deisnauer Ferencz 1 ft, llajduska 
Móizes 1 ft, Christ József 30 krt, Muokáts Jakab 20 krt, Rodh 
János 20 krt, Petrovits Sándor 20 krt, Polák Lipót 20 krt, 
Strobel József 20 krt, Benó János 20 krt, Puhl József 20 krt, 
Dolga Ferencz 12 krt, Novák Fereocz 1 ft, Pap Gábor 20 krt, 
Kohn Mihály 20 krt, Haas János 20 krt, Eck György 1 ft, 
Mösl Ferencz 1 ft, Ambrosy Károly 20 krt, Marion János 20

krt, Bertits Alajos 20 krt, Risztó Szilárd 2,0 krt, Táodori Már-
ton 20 Görlich Mihály 1 ft, Joachim Miklós 20 krt, Sernek 
István 1 ft, Bandi Antal 1 ft, Lipper Gottfried 1 ft, Vracjscek 
József 40 krt, Krausz Mihály 1 ft, Tóth József 20 krt, Roch 
György 1 ft, Jankovits 1 ft, Stumpfvoll G. 1 ft, Stumpfvoll J. 
1 ft, Stumpfvoll S. 1 ft, Simon Imre 1 ft, Blum 20 krt, Gru­
ber János 1 ft, Hann József 30 krt, Lenner 20 krt, Haidin- 
ger Miklós 1 ft, Holner József 1 ft, Matyus András 1 ft, Flock 
Mihály 1 ft, Baranyi Márton 1 ft, Mayer J. 1 ft, Felix Ignácz 2 ft, 
Gruber Károly 50 krt, Benvenisky Samu 1 ft,Muth János 1 ft, 

Osvald György 1 ft, Jenni A. 1 ft,.lglauer 2 ft, Hannstaedter 
Károly 2 ft. Össessen 150 ft 30 kr.

Baldacci.

E. k. 29. j
Jegyzéke azon nemzetőrségi őrnagy- ésse-i 

gédtiszteknek, kiknek fizetése pénzügyminister
r 1 v‘27k P Múr által sz- a- utalványoztatott.

Czim
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II

Pénztár, 
mellynél az illet­
mény utalványoz 

látott.

1. Puxoaum Káioiy 

"1 Zuber Antal

liD-irabanth Ignácz 
1 [Csolnoky Imre

—[Jeszenszky Sándor
— iKlobusitzky Ferencz 

f-
1 Pata y Mihály

1 Dálnoky Imre

1 Mészáros Lajos 
1 Bene Imre 
1 Vaoderer Miksa 

—; Szilaveczky Ágoston

1 Tassy Becz Káioiy 
1 Bobory Kálmán

1 Komaromi István

1
1

1

A budai áiladalim 
főpénztár

a’ pesti sóhivatal

verebélyi sóhivatal

tokaji sóhivatal

uiiskolczi sóhivatul

szegedi sóhivatal

Iszolnoki sóhivatal

komáromi sóhiv.

1 Renyi György 
Bene János

győri sóhivatal

Freiburg Lajos 
Horváth Pál

gácsi sóhivatal

Csapó Vilmos földvári sóhivatal.

1 Klimo Imre vágujhelyi sóhiv.

1 Burién Imre szeredi sóhivatal

1
1

Gróf Eszterhá/y Kázméi 
Poulinyj Zsigmond

pozsonyi 30-ad- h.

— 1 Takáts Ferdinand n.szombati 30. hiv.

1 - Bárczay András_ 1 Jeney József kassai 30-ad hiv.

— 1 Okolicsányi Lajos

— 1 Szaláyi Sándor
— 1 Ujlaky Ede iglói sóhivatal

1 Vodovszky Mátyás

— 1 Dei-sewffy Imre sóvári sóhivatal

— 1 KonLolyi Ignácz
sopronyi sóhivatal

— 1 Murmann Károly

— 1 Noskovits János ujv só és 30-d hiv

1
1 Laky Ferencz

Tallián Károly
pécsi sóhivatal

1 Szinai L^jos
n.-becskereki sóh.

— 1 Szabó Imre t

1 Mór Gusztáv
— 1 Balogh Gáspár temesvári 30-ad-h.

— 1 Parcsetics Zsigmond

1 László Endre !_ 1 Gerencsér Mihály | debreczeni sóhiv.

— 1 Böszörményi László

— 1 W.iigli Wilmos j n.-váradi só hivat.

— 1
1

Mikó György j
Szem Adolf | szathmári sóhiv.

— 1 Rus'cska Albert körmendi sóhivatal

1 — If. Újhelyi Sándor tiszaujlaki sóhiv.

1 G feller Ferencz
zombori kp.pénztár

— 1 Rozsváry Ferencz

— 1 Szokoly Sándor lugosi tiszttartóság
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Mesterházy István hevesmegyei őrnagy fizetésének utalvá­
nyozása az egri sóhivataltól szolnoki sóhivatalhoz tétetett át.

Ezen törzstisztek fizetvényei minden hó 20 kán felve­
hetők. Baldacci.

A’ hadügyministerium következő tudósítást 

vett: Orsóvá, sept. 9-kén 1848. A’ fegyveres erő össze- 
szedése Oláhországban rosszul halad: holott az oroszhad ereje 
Moldvában legközelebb 50,000 rel szaporít tiltott, és vett hite­
les tudósítás szerint, fo yó hó 7 ke körül Oláhorsá*bi nyo­
mult. Hasonló tudósítás szerint Widdm tájékán 12,000 re me­
nő török hadi sereg gyűlt össze, és Suleiman pascha, ki az 
oláhoknak jó reményt adott, a’ poria áltd Taut effendivel fol­
ytatott, ez utóbbi oda utasittatott, hogy az oroszszal egyet 
értve, a’ régi állapotot Oláhországban visszahelye/ze

a’ távo levő minister megbízásából ;
Gombos alezredes.

A' perlaszi tábor bevételével September 2-án

Hannoverai haszárok 
WUrtembergi huszárok 
Mihály negy-hg. gyalogság 
Honvéd 10 ik zászlóalj 
B bari nemzetőrök 
Vadász csapat 
Tüzérek

ént vesztesé gü nk,

E m b e r ! Lr
honi •»ftéved be-fll*

99 2
99 I 2 9• 99

i 3
99 1 7 6 1>

7 37
99 99 99 99

2 12 99 99 99 9f

9* 4 99 1 ” 99 «*
3 9 99 99 99 99

1 2 99
1 6

»1 99

Összesen: |14 | 69 15 I 6

a’ távollevő minister megbízásából 
Gombos alezredes.

Rendelet
Értésemre esvén, hogy a’ porosz herczeg nevét viselő 

ezrednek azon zászlóaljabeli kilépett tisztei, mel ynek őrnagy­
parancsnoka b Kudelka volt, a’ legénységet hoiiukbamenelel- 
re izgatják, sőt utilevelekkel is ellát j?k; minélfogva mmisterel- 
nöki meghagyás következtében is rendelem: hogy hazánk min­
den hatóságai, községei és helységek előjárói, mind azon utile- 
veleket, mellyek b. Kudelka vagy tisztei által kiadattak érvény­
teleneknek tekintve az azokkal ellátott egyeneket, mindenün­
nen, a’ hova mennek, zászlóaljukhoz v.sszautasitsák.

Kelt Pesten, sept. 19. 1848.
Orsz. rendőri hivatal igazgatója 

Haj n i k Pál.

A’ képviselő háznál teremőrré Ecsedi Jánost nevezem ki. 
Pest, sept. 18. 1848.

Pázmándy Dénes m. k. elnök.

Gr. Széchenyi István*)

Az ujabbkori események váratlan kifejlései és rendkivüü- 
ségei minden érző kebelre mondhatbn hatást gyakoroltak. Nincs 

köztünk senki, kinek h-lkülete azok által kisebb nagyobb vá to- 
zást ne szenvedett volna. És még korán sincs vége a’ drámá­

nak! senki sem számíthatja ki, miként juland el, az átalakulás 
vészteljes viharai közt, az uj aranykor éhezéséhez. .Vert a’sors 

nem szokta blcsón adni javait, egyeseknek ugym nt nemzetek­
nek. Szerencsés az, ki cum mente sana in corpore sano, jut- 
hatand el, a’ mindnyájunk által buzgón óhajtott, de csak becsű- 
letteljes úton kivívandó Léke oasisához. Ezen szerencsében fáj­
dalom! nem részesülhető hazánkfiainak legnagyobbika 's átala­
kulásunk legrégibb hőse gr. Széchenyi István, ki élete legfőbb 
feladatául tőzó ki, boldognak és nagynak látni e’ hont, az olly 

rég ’s oily sokkép zaklatottat.
A’ nehány hónap előtt kifejlett világrenditő események, 

mellyek által egy egész lap fordult meg Europa sorskönyvében 
a’ nagy férfiú folytonos küzdelmek közt lévő elméjére megrázó 

hatással voltak, s felszólitatván ő is, nemzetünk életbáikájának 
vezetésére, aggodalmai nőtlön nőttek, midőn látta, minden 
emberi kiszámítások csalókon) ságát, ’s midőn látta miként es­
küdt öszve ármán és cselszövény, árulás és gazság, az olly 
szerencsésen kivívott szabadság megbuktatására. A’ naponkint 
vészíeijesbKen tornyosodé felhők, imádott hona láthatárán, visz- 
szatükröződtek lelkében, ’s ő ki a’ béke olajágával ohajtá le­
győzni hazánk deamonait, borzasztó sejtelmeket érze keletkezni 

keblében, midőn az alacsony udvari cselszövények és ármányok 
á|tal gyujtatott polgári háború lángjai csapkodni kezűének az 
egekre, ’s pusztítani szép hazánk virágzó határait. Lelkének 

folytonos feszülésben volt hú-jai lankadni kezűének 's ő ki 
bona javáért olly fáradhatlan tevékenységet tanúsított, ki nein

*i Esen csikk felvételére minden tóflepnerkejstfk tisstelettel H- 
retoek. “ v-

136



520
olcsó szavakkal, hanem nagy tettekkel bizonyitá be jelleme va­
lóságos becsét, naponkint szenvedőlegesb szerepet kezde ját­
szani.

Bizodalma a' magyarok istenében csökkenni kezdett ’s a’ 
láthatár, mellyen epedve várjuk mindnyájan, nemzetünk nagy­
ságának fénysugárait fellövelleni, előtte naponként sötétebb 
homályba merült. Mint kinek lelke a’ legborzasztóbb vészjósla­
tokkal teljes, úgy nevekedének a’ nagy férfiú szorongásai és 

nyugtalanságai. Családja pár hét előtt nyári lakába költözött, ’s 
ő ezen lelki levertségben magára hagyva az aggodalmak és szo- 

rongattatások kínjai közt élt, ’s minden kedvetlen hír, minden 
nemvárt esemény, mélyen megrezzentette keble húrjait.

Az annyi küzdelmek közt rendithetlen hős, ezúttal inga­
dozni kezdett. Folytonos álmatlan éjjeli virrasztásai közt nem 
látott o egyebet mint rémképeket, mellyek ellen lelke diadalt 
vivm ki képes többé nem vala. És ezen lelki küzdelmekhez azon 
gondolat csatlakozott legkinosb hatással, hogy imádott hazája 
veszedelmének legfőbb oka ő maga, ő ébresztvén fel a’ nemze- 
tét százados álmából. Ha magas lelki ereje legyőző is ottan ot" 
tan a túlságos képzeletek ’s kínos gondolatok furdalásait, an­
nál nagyobb rohammal támadák meg azok egész valóját, ’s a' 
legkeserűbb kitörésekre nyújtónak alkalmat. Illyenkor minden 
józan előterjesztés, minden nyugtató szó sikertelen volt. Az ét­

ágy már régóta elhagyó.
Folyó hó 4-dikén kijelentéin a’ grófnak, hogy ha egész­

ségét vissza nyerni kívánja, innen tüstént távoznia kell; hogy 
gyógyulásának mulhatlan feltétele, mennél távolabb menni a’ 
fővárostól, hol minden szó, minden hir, minden találkozás, 
csak nagyobb zavarba hozza elhangult lelki tehetségeit: de a’ 
gróf nem vala hajlandó az üdvös tanács elfogadására. Nem akar­
ta hinni, hogy beteg. Az ingerültség pírjával festett arczot mu­
tató tükör folytonos csalódásban tartó őt. Csak következetes sür­
getések, többszöri szándékváltoztatások után szülének végre 
benne elhatározást. Másnap (kedden) csakugyan kocsira ült 

a’ gróf társaságomban , nem határozva még el hova 
és merre, de Buda alig vala hátunk megett, s már a’ gróf le­
szállt, vagyis inkább kiszökött a’ kocsiból, kijelentvén hogy nem 

megy egy tapodtat sem; hogy vissza tér Pestre; hogy mint mi­
nister helyét el nem hagyhatja, s hogy ő együtt kíván veszni 
ha kell, hontársaival. Csak erélyes sürgetések után, sikerült őt 
reá birni, hogy ismét kocsiba üljön. A’ haladás azonban csak 

neveié a’ gróf sötét melanchóliáját. Szüntelen hazája szerencsét­
lenségét emlegeté, ’s egész komolysággal fejtegeté, mikép nincs 
többé menekülés nemzetünkre nézve. Beteg képzeleteinek tük­
rében, már látta ő hazánk fővárosát ellenséges vad csordák által 
elpusztítva; a’ század egyik legpompásabb mesterművét, a’ buda­
pesti lánczhidat, a’ hullámok mélyébe temetve, ’s mint Marius 
Carthago düledékein, úgy képzelé ő magát elpusztult hazája rom­
jain. És mikor a'szerencsétlen grófot meglepi az eszelősség haragja 

mint Esquirol a’ dühöt nevezi — az eltorzult arcz barázdáin 
gyakran a’ kétségbeesés keserű könyei görgedeznek le. — 
Illyenkor gyakran megkísértő őt az öngyilkosság daemona is, de 
lelki ereje nem engedé lesülyedni őt, a rósz játékosok ezen 
utolsó menhelyéhez, mint Napoleon nevezé. Ellenben számta­
lanszor nyilvánító mi örömmel ölelné a’ halált, mint ki már 
gyógy ithotlan, ’s ki többé hazájának hasznos tagja nem lehet. 
"S mi lelki szenvedéseit a’ legmagasb fokra emeli, az azon val­
lásos tuiingerültség, melly a szemrehányások keserű fulánkjait, 

mérges nyilakká változtatja.
Illy ieirhatlan kínos lelki gyötrelmek közt, mint a gróf 

sokszor nyilvánitá, többszöri huzakodások és ellenszegülések 
után, ’s a’ legdühösb rohamok gyakori kitörései közt, de még 
is szerencsésen jutottunk Döbbngbe, hol őt további orvosi fel- 
ügyeiés alá adtam át. Vérző szívvel hagy ám lelki küzdelmei 
közt hazám nagy polgárát, távol kedvelt családjától, ’s idegen 
arczoktól környezve, kik nem értik lelke magas vágyait, ’s nem 
osztoznak keble nemes érzelmeiben.

Mint a’ nemes gróf házi orvosa, kötelességemnek tartot­
tam, mind ezt némi részletességgel közölni a’ közönséggel, kü­
lönösen azon gyöngédtelenek irányában, kik felejtve nagy ha­
zánkfiának halhatatlan érdemeit, felejtve hogy ő újjászületésünk 
történetében, olly fénypontot foglal el, nem átallották őt, kit 
lelánczolt Prometheusként, hona vészteljes sorsáni kétségbeesé­
se , mardosó féreg gyanánt gyötör, alacsony gúnyaik, gyanúsítá­
saik és rágalmaik tárgyául tűzni ki.

Hazánk, melly nagy férfiakban olly szegény, mint tétlen 
szóhősökben gazdag, méltán fájlalhatja egy olly fiának szeren­
csétlenségét, kinek keble tettdus életének minden perczében, 
csak hazája dicsőségéért ’s boldogságáért dobogott, ki ezért 

annyit áldozott, mint századok lefolyta alatt egy magyar sem,
’s ki most is ezer örömmel váltaná meg élete árán, hona meg­

szabadulását.
Mégis vagyok győződve, hogy hazám nemesb keblű pol­

gárai közt nincsen egy sem, ki a nemes gróf halhatatlan érde­
mei iránti hálaérzetében, buzgón ne óhajtaná, hogy a honunk 
egén borongó sötét felhők minélelőbbi szétoszlásával, oszolja­
nak el a gróf leikéről is azon sötét felhők; mellyek most annak 
tehetségeit olly kínos zsibbadásban tartják, ’s hogy^ a’ gróf lép­
hessen fel ismét minélelőbb a’ nagy tettek azon színpadára, 
mellyen ő annyi éveken át, olly fény tárasztva működött smely- 
lyen őt minden honszerető polgár, olly bús szívvel nélkülözi.

Balogh Pál.

Nemzeti gyűlés.
Előleges közlés a’ képviselőház sep. 19-ki 

üléséről.
A tegnapi jegyzőkönyv olvasása után az elnök bejelentő 

a’ háznak, miszerint Rosenfeld József, Smied Henrik, Friden-

fels Jenő, Bransch Mihály, Snell József és Fabinyi Frigyes követ 
urak, követi lemondásukat benyújtották; mire a’ ház elhatározó, 
mikint bármelly követ lemondását elfogadni tartozik ugyan, de 
mind addig mig helyébe, választó kerülete részéről más nem 
küldetik állásáról lemondó követ a’ képviselőházból el nem 
távozhatik, ha csak mint szökevény tekintetni nem akar. -—1 
Ezt az illető 6 követre szavazás utján, mondá ki a’ nevezetes 
többsén Ezen hosszasabb vitatkozást előidézett tárgy után a’ ház 
szabályainak értelme szerint, Erdélyt illetőleg a’ már elfogadott 
t. javaslat olvastatott fel, ’s fogadtatott el. Ezután ezen, ’s a' 
pest-kolozsvári vasút tárgyábani t. javaslat a’ felsőházhoz ren­
deltetvén átküldetni, a‘ szőlődézma tárgyaltatott.

Pótlékközlés.
Dobay Hugo, sárosmegyei képviselő urnák a’Közlöny 

ben rövidítve közlőit nyilatkozata: Bátor vagyok Pestmegye ér­
demes képviselőjét felszólítani, honnét veszi, ebbeli tudomását, 
a’ sárosmegyei népességre való nézve, miután megyémben 2 é- 

vek leforgása alatt az ínség és egyéb súlyos betegségek követ­
keztében 30,000 ember meghalálozván, ezen számot minden 
esetre levonatni kívánom, különben megyém szerfeletesen ter- 
heltetnék, azt hiszen, hogy a’ ház ezen méltányos kivánato- 

mat teljesitendi.
LVI ik ülés a’ kép vís e 1 5 h ázb an sept. i8-án feggeli 

10}2 órakor; elnök: Pázmándy D.; Tárgy: a’ nemzet- ’s Eu­
rópához! nyilatkozványok sürgetése; törvénvj. az urbériségi kármen­
tesítésről. —

Az ülés megnyitóval olvastatik a’ tegnapi jegyzőkönyv, melly 
a’ ministerelnöknek a’ 8-ik minister ki nem nevezése iránt tegnap a- 
dott felvilágosításának hozzátételével hitelesíttetett.

Szentkirályi Mór: Tisztelt ház! A’ ministerelnök a’ ha­
di tárczával, mellyel hadügyminister távollétében , illetőleg most már 
hadtigyminister nem lé'ében közvetlenül kezel, ’s ennek folytában a’ 
haza védelme iránt teendő intézkedések által különösen e’ perczhen 
annyira el lévén foglalva , hogy az ülésben nehezen lesz ideje megje­
lenni , azért engem bízott meg . hogy a’ ház eleibe terjesszem egy ké­
rését azon törvényjavaslatot illetőleg , melly tárgyalás alatt van , t. i. 
a* ministerelnök intább óhajtotta volna, hogy azon elvek, mellyek 
szerint a’ megváltás történik akkor állapíttattak volna meg, midőn már 
a’ kármentesítési tárgyak az országban átalánosan meg lettek volna be- 
esülve, hogy az adatokból lehetett volna abstrahalni azon elvet, mely- 
lyet a’ törvényhozás alkalmazni jónak vél. Miután azonban a törvény- 
javaslat feletti tanácskozás már annyira haladt, ’s azt a' ház átalános- 
ságban elfogadta, a’ ministerelnök nem óhajtja , hogy ezen törvény- 
javaslat feletti tanácskozás felbe szakasztassék , hanem bár mikint fog 
tetszeni a’ háznak azon törvényt megalkotni, ő a’ szerint fogja köte­
lességének ismerni azon törvény végrehajtását is, csak azt kéri, hogy 
midőn a törvényjavaslat feletti tanácskozás be lesz fejezve, egy { t 
méltóztatnának elfogadni, mellyben meghagyassék a' ministeriumnak 
azon elvek nyomán kidolgozni egy tervet, melly szernt a kamatok­
nak fizetése és a’ tőkék törlesztése a’ status által eszközöltessék, 's 
ezen tervet terjessze a’ legközelebbi országgvülésre.

Elnök: Az gondolom ez az utolsó \ lenne , ’s midőn az egész 
törvényjavaslat tárgyalva lesz, adja be szerkezé ben.

Helyei István: Én figyelmeztetni akarom a’ házat egy in­
dítványra , melly már többször meg volt téve de mindannyiszor fo­
ganat nélkül elhangzott, arra t. i hogy igen üdvös és hasznos volna 
ezen vészes perczekben, ha a’ képviselőház a nemzethez egy hatá­
lyos proclamatiót boc.átna ki, s ennek kidolgozását nem választmány­
ra , hanem egyes egyénre kívánnám bízni. Kerem a házat, méltóztai- 
sék figyelembe venni s annak szerkeztését megrendelni.

Dedinszki József: Azt gondolom leghatályosabb proclama- 
tio lenne, ha a' hűbéri viszonyok megszüntetésével minél inkább siet­
nénk, mert e’ nélkül akármi proclamatiónak sem lesz sikere.

Ghiczy Kálmán: Van egy választmány kikuldve. melly ez í 
iránt már értekezett is , ’s a' tisztelt ház figyelmeztetése következtében 
kötelességének fogja tartani azon munkálatot minél elcbb elkészitni.

Nyári Pál: Mind meg fog történni, ’s mégis történhetik a’ 
proclamatió, hanem ez a könnyű vége a’ dolognak; a nehezebb pe­
dig az mint itt megemlítették, hogy a’ népet tettel kell meggyőzni, —
’s nem szóval — arról, hogy a* kimondott egyenlöségi elv valóság. 
2-or igyekezni kell, hogy a’ katonaság fzon mennyiségben . mint a’ 
ház megszavazta, minél előbb kiállittasrék. Tehát a küldöttség járjon j 
el, és mutassa be a’ proclamatiót, a’ ház pedig tegyen olly intézkedé­
seket, hogy azon határozat, mellynek következtében a’katonaság 
kiállittatik, úgy a* kiállítandó mennyiségnek feloszlása is minél előbb 
kinyomva szét küldessék, hogy mint ministerelnök mondta , az itt 
ajánlottak közül biztosokat nevezvén mindjárt foganatba vehesse. Arra 
szólítom fel tehát az elnököt, hogy azon jegyzőkönyvnek úgy a’ hozzá 
tartozó adatoknak is kinyomását siettesse. Úgy gondolom ministerelnök 
ur nem veszi rósz néven , hogy nem ő reá bízzuk a kinyomatást, mert 
ez a’ ház határozata. Igen sokan lesznek , kik nem is várják , hogy hi­
vatalosan küldessenek ki, hanem tüstint hozzá fognak. Arra szólítom 
fel az elnököt, tegye meg az intézkedéseket, hogy azon határozatot 
minél előbb megkaphassuk.

Elnök: Meglesz, hanem hozzá kell tenni, hogy minden 127 
lólekre esvén két ujoncz, a* ház határozata szerint egyik vagy másik 
hatóságra esik ennyi és ennyi. ,

Lukács Sándor: Különbséget leszek az Európához, és a 
nemzethez intézendő proclamatiók közt. Midőn a ház elhatározta, hogy 
Európához proclamatio készítessék, akt or azt mondta : hogy a dol­
gok fejleményére várakozni kell. Jól van. tessek várakozni hetekig hol­
napokig , de hogy a’ nemzethez intézendő proclamatióval egy óráig 
sem lehet várni, az tény. Szégyen gyalázat, hogy Jellachich a ma- : 
gyarországhozi proclamatióval megelőzött bennünket miszerint ő mond- , 
ja ki, hogy ő a* király nevében jön , a nép szabadságát nem akarja 
elnyomni, hanem inkább erősitni. Ezáltal azon tiszta és igazságos ; 
tért, mellyel a’ nép előtt a’ törvényhozásnak kellett volna elfoglalni, 
kibecsátottuk kezünkből, 's nem tu lom , lesz-e hatalmunkban meg­
fogni a’ gyeplőt ott, hol megfogni kellett volna , hogy e nemzetgyűlés 
iránt bizalom legyen. Megvallom a’ legnagyobb eltzomorodással mint 
magán ember és mint képviselő ízólok a' tisztelt ház előtt, mikor Iá- t 
tóm , hory a’ reactió minden oldalában a’ hazának a legkevesebb re- 
torsióval tálálkozik; ’í midőn látom, hogy a’ reactio minden oldalában 
a’ hazának mindég cselekszik, a’ törvényhozás pedig ellene legkeveseb- , 
bé cselekszik , megvallom akár a’ minisierium részéről, akár a ház 
hidegsége , vagy hanyagsága részéről történik, ez olly veszedelmes 
lépés, de mondhatom nemzet elleni büo , melly a’ nemzetnek sírját 
fogja megásni. Azért indítványozom, hogy a’ nemzethez intézendő . 
proclsmatioval, mellyben Jellachichnak gazsága , és a camanfia min- ^ 
den ipcitaticsak kifejtése foglaltassák, egy óráig se késsünk , és azt az 
ország minden vidékén millió példányokban kell szétosztani, mert 
máskép mikor mi e’ részben kötelességünket mulasztottuk , az ellen­
ségnek a’ legtágabb kaput nyitottuk, hogy a’ haza leghűbb lakosait a’ | 
törvényhozás ellen felizgassa. (Helyes.)

Nyári Pál: Épen azért javasoltam, hogy ezen proclamatio 
ne csak tény, hanem valóság legyen. Keresztül kell menni azon tör­
vényeken, mellyekre még tegnap előtt megmondtam, hogy a’ háznak 
permanens ülést kell tartani, ’s nem kell eloszolnia , mig azon ke­
resztül nem mentünk. A főelvek megvannak állapítva még marliusban 
azoktól távozni nem lehet azok alapján kell keresztül menti az egész­
nek , és a háznak ezen határozatát az egész országban közönségessé 
kell tenni. Bigyjek meg önök ezen háznak nincs annyi bizalma, hogy 
puszta s/ava elégnek tekintessék, de elégnek fog tekintetni a’ határo­
zat, a tett. Ennélfogva azt tartom, a* proc'amatio készíttessék, mi 
pedig menjünk azoknak elhatározásába , mellyekre nézve már perma­
nensnek nyilvánítottuk ülésünket, Így fog beváltatni az, hogy az Ígéret 
nem puszta Ígéret hanem valóság lesz. (Helyes!)

Barthos Ede: Szinte azon véleményben vagyok, hogy a* 
hűbéri viszonyokat törvényileg is meg kell szüntetni, g pedig minél 
előbb. ha nem épen azért, mivel a’ ház egypár nap előtt meggyőző­
dön , hogy a’ népnek ideiglenes megnyugtatására elég azon határo­
zat, mellyel hozott, nem látom által, mért kellene felfüggeszteni a’ 
proclamatio kiosztását. Azt tüstint ki keli nyomatni és kiosztatni.

Elnök: A’ proelamatiokra nézve megjegyzem. hogy csak­
ugyan az a’ baj, hogy választmányra van bízva, mert 4—5 ember 
közül egyik vagy a’ másik elfoglalva lévén. a’ ház által fogja látni, 
h gy én magam a’ proclamatio sze'kesztését nem csinálhatom. Már 
összejöttünk egyszer az elvek meghatározása végett Azt gondolom 
ezen 5 ember közül kettőre sell bízni, egyikre a Európához, másikra 
a’ nemzethez in ézendő proclamatiót, ’s álkor lesz belőle valami (Kos­
suth, Pázmándi). Ki fogom jelenteni Kossuth urnák a' ház azon kivána- 
tát, hogy leginkább őtet ohajta ák ann-k teljesítésére. Az Európához 
szóló nem ollyan sürgős, hanem a’ Magyarországhoz! szükséges.

Haller Sándor: Kívánom , hogy a’ Drágos által beadott 
törvénr javaslatokat minél előbb méltóztassanak tárgyalni, hogy a’ nyug­
talankodó románokat is meglehessen nyugtatni.

Elnök: A’ törvényjavaslat beadatván, az ki fog nyomatni 
most menjünk napirend szerint, ’s úgy előbb fogunk czélt érni.

Farkas Károly igazoló választmányi előadó olvassa az iga­
zoló választmánynak Szidor Ferencz nyitramegyei galgóczi kerület kép­
viselője megválasztása iránt lefolyt vizsgálatról! véleményét, mellv 
szerint azon kerületben uj választás lenne rendelendő s egvszersmind 
Szidor Ferencz 95 pft s néhány krajczár költségekben elmarasztalan­
dó. (Elfogadjuk.)

Elnök. Ez ellen nem lévén senkinek észrevétele, a’ választ­
mány véleménye elfogadtatik.

Nozdroviczki : A* hosszú beszédeknek ideje lejárván, én 
igen rövid akarok lenni (halljuk). A' szőlődé/sma egy országos határ- 
zat által eltöröltetett. Én ezen határozatot tisztelem ’s meg vagyok 
győződve, hogy hozatalára illy körülmények közt, mint a' mostaniak, 
nagy szükség van, hanem más részről meg kell vallanom, hogy ezen 
határozat engemet nem elégít ki, sőt aggaszt, mert úgy vagvok meg­
győződve, bogy e' határozat azon felső vidékekben, hol szőlőhegyek 
nincsenek 's dézsma nem létezik a' népet nem hogy kielégítené, ha­
nem inkább elégedetlenséget okoz, ’s azt fogja hinni a* nép, hogy az 
országgyűlés azon felső vidékek érdekeit egyenesen és szándékosan 
mellőzte el. (Hiszen tárgyalni fogjuk) Én bensőleg meg vagyok győ­
ződve. hogy ez nem történik, mert tudom, hogy a’ törvényhozás szinte 
igazságos akar lenni, hanem ha igazságos akar lenni, akkor mindene­
setre szent kötelessége a’ törvényhozásnak azon lenni bogy mások 
érdekei ne sértessenek meg. Ennélfogva azt tartom, miután itt orszá­
gos határozat által kimondatott, hogy a’ szőlődézsma megszüntetik, 
gondolom, hogy a’ felsővidéki népnek megnyugtatására oda kellene 
még tenni, hogy nem ciak a’ szőlődézsma. hanem az irtványföldek 
után járó dij. és minden úgynevezett kisebb királyi haszonvételek 
megszűnteinek. (Menjünk napirendre ) Méltóztassanak meger gedni, kö- 
te’essegemben áll véleményemet előadni; az moi dalolt itt hogy fe­
lette szükséges miszeri-1 a’ szőlődézsma eltöröltessék, mert itt a' 
szüret ideje. Igaz, ez szükséges volt; ennek következtében azt mon­
dom. felette szüks-ges a' febővidékiek részére, bogy az irtványföldek 
után járó dézsma is el öröltesstk, mert itt van sz. Mihály napja a' mi­
kor a’ dézsma talán erőhatalommal is be fog hajtatni; ez tehát igen 
méltányos és igazságos.

Pa pfal vy: Minthogy a’ hűbéri maradványok eltörlése sző­
nyegre kerülend nem lehet elkerülni, hogy a' hazában vannak olly 
vá-osok ’s helységek mellyek úri jog elismeréséül bizonyos dijt fizet­
nek mellyek hasonló cathegoriába jöhetnek, tehát eziránt! indítványo­
mat Írásban ezennel benyújtom (Napi rendre.)

Elnök: Mysz Károly Brassóváros követe eltávozásra kér en­
gedőimet, miután epemirigyben családjából többen kihaltak. Aidinger 
Pál képviselő szinte néhány napra el akar távozni. (Nem lehet mind 
elereszteni.)

Bartos Ede: Aidinger Pálnak körülményeit én tudom; ő 
otthonn most igen szükséges egyén, kivált a’ katonaállitásnál.

Elnök: Tehát hazamenetelök megengedtetik. Most átmehe­
tünk a' napirendre. Az urbériség kármentesitéről szóló czikk 2 ik j-á- 
nak a) pontja el van fogadva, valamint azon elv is, hogy ezen pont 
után szerkesztessék egy uj § , melly intézkedjék a’ magokat örökösen 
megváltott községek vagy pedig egyesek kárpótlásáról, vagyis inkább 
arról, hogy ezeknek íenlévő adósságaik a’ status által vétessenek át. 
Most az a'kérdés, hogy van itt szerkezet, melly azt mondja , felvé­
tessék általánosan az urbérnek behozatala óta, — a’ másik szerkezet, 
a' melly mondja 1832 óta, van 1836 óta, van 1840-ki törvénynél 
fogva — ezt kell a’ háznak eldönteni.

Csíki Sándor: A’ mi ezen kérdések közül az elsőt illeti, 
én úgy emlékezem reá és úgy tudom , hogy tegnapi napon az elnök­
ség á'tal az e’ső kérdés jelesen, hogy az urbér behozatala óta szá- 
mittassék-e azoknak az örökváltság utján megváltott terheknek a* sta­
tus által történendő kármentesítése megtétetett, erre nézve a' szava­
zás megtörtént; ha tehát megiörtént, egyes értelmem szerint itt ezen 
kérdést többé uj szavazás tárgyává tenni nem lehet. Azt hallottam 
emlittetni, mikint azok, a’ kik erre a’ kérdésre szavazataikat felállás­
sal nyilvánították , nem értették, hogy mi forog szőnyegen. Ennek ki­
mondása következtében, melly egy követtársam szájából jött ki, meg 
kelletik jegyeznem, miszerint igen is értették, én legalább igen értet­
tem, hogy mi foglaltatik benne; én nevezetesen azt értettem, mikint 
ha a’ ház olly határozatot hoz, hogy az urbér behozatala óta számít­
tassák a’ magokat örökösen megváltott jobbágyoknak staius általi kár­
mentesítése— ebben olly sok foglaltatik, hogy majd kivihetetlenné vá­
lik , 's ollyanná a’ minőnek semminemű sikere nem lesz, és így a* 
kármentesítés eszmeje is elölettetik általa. Tisztelt ház! de nines is 
értelme ezen szónak, hogy az urbér behozatala óta, mert mikor ho­
zatott be? Mária Terézia alatt 1764. ? én azt mondom sz. István ideje 
óta. Nézzük meg Kálmán király I. könw. 19. czikkét; van legalább is 
70—80 czikk minden király alatt 1300- 1400 1500-ban, mellyek a' 
tartozások minősége, a költözések megrendelése. a' személyeknek u- 
ri hatalom alatt létéről intézkednek. Mária Terézia alatt nem történi 
egyéb mint rendbeszedése azon intézkedéseknek, mellyek különféle 
királyok ideje óta az urbérről hozattak némi kis módosításokkal. így 
tehát ha arra akarnánk kiterjeszkedni, majd ollyan jönne ki belőle, •' 
mellyel emberi tehetség a legjobb akarattal sem lenne képet sikerősí­
teni. Azt tartanám tehát legczélravezetőbbnek, hogy a’ hol már egy­
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szer megtörtént a’ megváltás 's kifizettetett a‘ váltságbér, az kifizetve 
van, ’s óit többé kármentesítésnek helye ne legyen, hanem a* mc-lly 
adósságuk fenmaradt ’s még fizetendő lenne. az lenne csak a’ váltság 
tárgya, de a’tisztelt ház már határozatot hozott, s az előtr meg 
kelletik hajolni; tehát ha következetesek akarunk maradni a’ hatá'o 
zathoz, nem terjeszkedhetünk tovább, mint az 1840. törvény, melly 
az örökváltság megtörténbetését biztosítja.

Luzsinsz ky János: Ezt i letőleg, már szavazás történ­
vén meghozatott a határozat. Én a mellett maradok

Frideozky: Figyelmeztetem a' házat, mid'n Nyári Pál meg­
tette indítványát, hogy azon egvesek és községek, mellyek az 1840 
törvény jótékonyságánál fogva magokat örökösen megváltották, szint­
úgy tekintessenek, mint a kármentesítendő földesurak. akkor 
két vélemény volt Egvik kívánta, hogy a’ kármentesíts 1836 óta 
számittassék, másik 1840 óta k:vánta. ’s ezen két vélemény concen 
tratio.ára ismét Nyári Pál egy indítványt javaslóit, a’ melly összevon­
ja a’ két eszmét. t. i. hogy az évet ne nevezzük meg. hogy 1832 
vagy 1840, hanem csak azt mondjuk ki, hogy az urber behozatala 
ó*a . ’s úgy tudom emlékezetem szerint hogy a’ ház Nyári Pál ezen 
inditványát akkor elfogadta (nem fogadta !) én úgy emlekezem . s azt 
hiszem , az egyszeri szavazás után nem let et másodszor is szavazni, 
mert a’ kétszeri szavazás által következetlenségbe jönnénk. Engemet 
tökéletesen megnyugtatna, ha nem tennők ki átaláno-sAgban, hogy 
„az urbér behozatala óta1’, h-nem határozottan a Mária Terézia idejé­
ben behozott urbér óta kármentesittesiék. (Szavazzunk! mások: két 
szer nem szavazunk!)

Budai Andor: Ebben a’ kármentesítési kérdésben sokan 
azt mondják, már lett volna tegnap határozat. Ne ereszkedjünk ezen 
kérdé-be . mert az e’nök nyilván kimondta. hogy ő határozatot nem 
mondott; menjünk tehát a’ kérdőére og fejtsük ki a’ kérdést. Meltóz'atnak 
tudni, hogy az 1848 12. t. ez. 9. $ a áll-p totta meg a kármentesitesi; 
ettől tehát visszalépés nem ; lehet, ’s a mi nnyiben ezen törvény azon 
községeket is biztosította, mellyek már örökválságot kötöttek, vissza­
lépés itt sem történhetik, igy hát a’ stádiumra, az aerára. az időre néz­
ve. a’ mennyire kiterjesztetett ez volna a’ kérdés. Azt mondom e’ 
tekintetben, hogy ha 1840-től kezdenénk, igazságta'an.ágot követ­
nénk el, mert ezáltal azt mondanék ki, hogy azelőtt nem lett volna 
szerződés , pedig volt; ha 1836 tói kezdenénk, ekkor is igazságtalan­
ságot tennénk; ha az urbér kezdete óta tennénk, ekkor még inkább, 
mert az előtt is volt urbér. ’s valóságos értelemben volt a’ mióta csak 
az állandó katonaság fe állíttatott. t. i. 1715 óta. Hanem a’ mennyiben 
az igazságügyminister a’ hűbéri viszonyok tekintetében beadta a’ 
törvényjavaslatot ott az életbe már bejött eiidnsi dési időszakot vette 
fel, t. i. a' 32 évet, ebben leginkább megnyughatrái k, mert a’ 32 
évet már úgyis elidősültnek vélvén, ahoz mintegy hozzászokván a’ ma 
gyár elem, ha elfogadnék legigazságosabbb lenne, mert a’ kárpótlást 
azon értelemben véve fel a’ mint van, én is Csíki képviselőket azon 
értelemben veszem , hogy a’ kik valóságosan kárt szenvedti-k , mivel 
a’ kik már kifizették akiknek adósiágaik sincsenek, azoknak káruk sincs 
tehát az egyesekre nézve sem terjeszteném ki, mert azoknak valóságos 
káruk nincs, hanem felvéve egyes eseteket, p. o kiki a’maga megyéjéből, 
az i'ly községekben többnyire úgy szoktak történni az örökváltságok, 
hogy az egyességet az előjárok kötik, ’s ezen egyesség szerint megál­
lapított summára nézve fundusul szolgál a’ megváltott urbériség; s 
ezen fundusra veszik az adósságot Már most ezen fundus elenyészett, 
tehát az adósságot nincs miből fizetni, természetes, hofv p. o. Patak­
városát felvéve, hol mintegy 80 ember az előkelőbbek közül külö­
nösen 4835-ben megváltván magokat, a’ két város — t. i. Nagy- és 
Kispatak — a* dézma a’ szőlő ’s egyéb urbériség megváltására nézve 
költsönt vettek fel, most kimondván a’ törvényhozás — a’ mi épen 
azon kölcsönnek alapja volt — hogy a’ dézma ’s egyéb úrbéri tarto­
zások megszüntetnek, következése az lett, hogy a’ lakosok semmit 
nem fizettek. ’s a’ város mégis k'fizette adósságát, de azért a’ felvett 
kölcsönt viszafizetni tartoznék. Ennélfogva én a’ törvényt igy formu- 
láznám: „Az 1848. 12. t. ez. 9. $-ának értelmében az 1816 i év
jta __ mert itt a’ 32 év — örök váltság szerződéseket kötött községek
fenlévő adósságaikat az úrbéri kárpótlás összegéig szintén az állomány 
veszi át, adóssággal nem terhelt illy községek ezen czim alatt az állo­
mányon követelést nem formálhatván. “

BezérediLászló: Azé len tiltakozom, mit Frideczki mon­
dott , mintha elfogadtatott volna Nyári indítványa, mert elnök ur több­
ször kijelentette, miszerint ő felkiáltások után végzést kimondani nem 
fog , hanem csak felállás után , ez pedig nem történt. —

Kazinczy Gábor: Azt hiszem, hogy oily intézkedéseknél, 
mel'yek egy történetileg kifejlett orgamsmusba élesen bevágnak , leg- 
czélszerübb a’ törvénvhozásnak a’ status quo-t venni fel, mert a' régi 
formák ’s történetek bolygatásával több érdekeket sértegetne és foly­
tonosan.

Ezen elvet azon időben is, midőn az ősiségről volt szó, tar­
tottam leghelyessebbnek, legczélszerűbbnek és legigazságossabbnak t. 
i. a’ „sicuti possidetis“ elvét.

Ha a’ történeti térre lép a’ törvényhozás, azon körvonalat, mely- 
lyen túl menni nem lehet vagy nem kell, s mit tekintetbe venni kel­
lene , eltalálni nem áll mindig hatalmában.

Azt mondják: hogy ne vegyük fel a' „status quo-t“. Es én azt 
mondom: hogy a’ törvényhozás terjeszkedését misem fogja más egyéb 
körvonalozni. Tudjuk: hogy nem csak az urbér behozatala után, ha­
nem történtek a’ 17-dik, sőt 16-dik században is megváltások, kér­
dem : mi igazság van abban, hogy azokra nézve kárpótlást nem nyújt 
a' status, kikre a’ Mária Teréziái urbérnek előnyei sem terjesztet­
tek ki?

E’ téren nincsen alap , hol lábát megvethetné a’ törvényhozás; 
nincs másban, mintha azon korszakot mondja ki határpontul, melly- 
ben a’ törvényhozás a’ megváltás eszméjét kimondá. ’S ez az 1841- 

diki év. —
Tekintetbe kell venni azt is: hogy addig, mig egyeseknek 

szabadságot adva intézkedünk, ne terheljük túl a statust; és hogy mi 
dőn Magyarország álladalmi élete megszületett, ne tegyük egyszer­
smind lehetlenné tovább fejlesztését. S igy, ha a* törvény­
hozás századokra vissza megy, észre fogja venni, hogy individuális 
szabadságot oszta látszólag, de egyszersmind megolt . az álladalom 
életét. —

Vegyük ide, hogy Erdélyben, még úrbéri törvény mai napig 
sincs, vagy legfölebb a’ közelebbi törvényhozás á tál mondatott ki. 
mármost, hogyha az urbér behozaialát mondja ki a’ törvényhozás 
biztos határpontot sem talált; elleiben az 1841-li év kimondása olly 
határpont leend, mellyre a’ törvényhozás további intézkedéseit bizto­
san fejleszthetőleg állapíthatja. (Tetszés.)

Haczell: Én csak azon visszástényeket akiroma ház előtt 
felhozni, mellyek azon határozatból következendnek:

Azon községekben, mellyek magokat a’ törvény hozatala előtt 
megváltották létezik egy saeiény néiosztály, melly csekély úrbéri va 
evonát névszerint váltotta meg ’» mivri a’ váltságdíj! lefizetni képes 

volt olly tetemes váltságbeli adósságok alatt nyög, mellytol re
^ * . _ .1.« Jní kn Annk a* „4 _— — —__ü á«AnAlf ItaI ItAvHamélyük“ semJlebet menekedni, ha csak a’ status segítő kezekkel közbe

nem jen.
Hogy azon igazságtalanság, melly ezen nyomorult népen tör­

tént , ha ez az úrbéri váltságba a’ status által nem segittetaék, aunál-

jobban kitűnjék; engedjék meg önök a’ tényeket egymással szembe 
állítani. —

A consolidált és lengő statuspapiros kamatjai, minekutána tud­
juk . mit hoznak a statusjavak, kétségkívül ezeknek jüved-dmei által 
nem fognak fedeztetni. De fedeztessenek bar más statusjövedelmek­
ből , ezelmek a kármentesítésre lett fo ditások által a statusköltsé- 
*eknek fedezésére minden esetre az adónak kell szaporodni, s ebbül 
követkéz k:

Hogy azon szeg-ny nép — mellynek magát megváltani csak 
adósságok c-iná ása által sikerü't. nem esik ez-n terhek alatt nyög­
nek topábbra is, de a most kármentesítendő aris ocra'iának járandó 
összegét másokká együtt egyenlően kellene neki fi/etni. — továbbá, 
mi lenne még a következése ezen fonák eljárásnak? az, hogy mi­
dőn a status olly községeket, mellyek olly vagyonosságuk melleit ta­
lán a reájuk eshető váltságdijt képesek lennének maguk is lefizetni 
most újra segítené megváltván a’ még rajtok fekvő minden terheket, 
azon szegé, veket pedig, kiknek fizetésre! kép elenségük a’ reájok 
több évektől s.lyosan nehezült adósságból világosan be van bizonyít­
va , továbbá is minden segítség né kel nyögni hagyná, midőn a’ gaz­
dagabbak irigyen jutnának birtokhoz. — Azon község, mellyel kép­
viselek gr. Károlyi és De-sewflV csáládoktól megváltván magát, nem 
ugyan a nevezőit családoknak, de az ezek kifizetésére fe kölcsönözött 
összegekkel sok másokrak tartozik, ezen tartozásuk nagyrésze, a’ sze­
gény úrbéri es pásztos zsellérekre nehezül, kik a’ reá.uk esett vált­
ságdíj! megfizetni kepesek nem vo'iak, már ha ezeknek a’ status 
váltságdíj kát át nem veszi, s tartozásuk lefizetésére szorittat'U fog­
nak , nagyobb rés/e tllyen szegény népnek földönfutó lesz; mert a' 
váltságdíj oliy nagy, hogy némelyiknek minden vagyona a* váltság­
díjra fölmenne, igy p. o. egy pártos zse 1-r úrbéri tartozása volt egy 
arany, s ennek tókéjét 20 aran ya' tartoznék lefizetni, ezen 20 ara­
nyat nemcsak zsellerteUe re reá épült csekély házávd sem képes ki- 
eléeitem. ü aim! Kossuth pesti képviselő nehánv hónapok előtt Po
zsonyban, kévés hetekkel pedig Pesten e szószékről mondá e' nemzet­
nek: ba van még a hazában egy sajgó keb-1, melly sérelmeinek or­
voslását reményű; várjon csak keveet ’s megjövend a: váltságórája. 
ime most felhívom ön- két, ott vannak eze-en a’ sajgókeblek, vártak, 
s nem panaszkodtak ; de ha vélek most illy igazságtalanság történik, 
panaszt emelendnek isten 's önök irányában, kik csak az aristocratiát 
akarják kielégíteni, de nem a’ szegény népet, melly urbériségét nem 
a' sorsiul nyerte, —mint önök; de véresver itékavel váltotta meg; 
panaszt emelendnek , midőn vérét ’s vagyonát a' haza o'talmára ki­
várják, igazságos követeléseit kielégíteni nem akarják. — Önök 
comunismust zugn-k. Igen! én comumsmusát kívánom a’ jognak, a' 
szegény részére az anstocratia irá yaban, melly csak önhasznát keresi. 
Pártolom Nyári indítványát egész kiterjedésében.

Elnök: Magában a' szerkezetben nem foglaltatván határidő, 
először fog felolvastam! a’ ház előtt a’ szerkezet, a’ határidőt akár­
mikor be lehet tenni, (még többen szólani akarunk)

Szabadffy indítványt tesz, mellyel azonban a zaj és távol­
ság miatt hallani nem lebeiett.

Tanárky: Az mondatott, hogy ha azon községek is kár­
mentesítést kapnának — mellyek magokat megváltották — semmi sem 
lenne az egészből. Ez előttem egy tisztán aristosraticus szempontból 
kiindult Állítás: holott itt úgy ülünk mint népképviselők. Miket Ka­
zinczy képviselő ur szépszavakkal — de alaptalanul mondott— azok­
ból egy betű sem áll, mert urbériség ’s urbériség között különbséget 
tenni azért, hogy egyik előbb vagy később váltotta meg n agát, nem 
lehet, ’s jelesen a* törvényhozás — ha a’ kármentesítés elvet felállt­
ja — nem tehet különbséget urbériség ’s urbériség között ’s igy ura­
im azért: hogy azon stüuspapiroknik több becse legyen, nem akarják 
azon néhány millióval szaporítani a’mentesitési összeget, ez minden mél 
tánysággal ’s igazsággal ellenkeznék. Inkább visszavesszük módosává 
nyunkat ’s maradjunk a? 1848-ki 12. t. Gzikknél.

Repeczky: (hosszas zaj) ügy látom, hogy a’ háznak nin­
csen türelme , azért ha utánam senki nem kiván szólani, szives köte­
lességemnek ismerem a’ szótól elállani (Helyes!) Halljuk az elnököt.

Elnök: Magát a’szerkezetet, nem tevén bele semmi határi­
dőt, fogom felolvasni. (Felolvassa.)

„Az a) pont rendelete alá esik a’ már magános egyesség utján 
(ide jő a' határidő) megváltott urbériségeknek leendő országos evalu- 
atio kulcsa szerinti becsára.

A' többi indítványok 's módositváoyok közt van ollyan, melly 
semmi határidőt tétetni nem kiván. Van ollyan , melly 32 évet kiván 
megállapítani. Van ollyan, melly 1832 tői, 1836 tói, vagy 1845 tői 
kívánja a' határidőt számítani. Ezekre sorban lehetne szavazni. (Hall­
juk Klauzál Gábort!)

Klauzál Gábor: Szeretnék a’ dologhoz szólani , felvilágo­
sítást adhatnék a felől, mi e’ részben az élőbbén! ministerium által 
történt. Ez olly kényes dolog, ne tessék képzelni, hogy egy rövid 
törvényjavaslattal el lehet végezni; mert mennyi bonyodalmat fog 
szerezni, azok fogják látni, kik a’ törvénynek végrehajtásával 
lesznek megbízva. Az 1848 ik évi 12. t. ez. 9-ik {-a e’ részben azt 
rendelte, hogy a' ministerium igazság és méltányosság szerint fog in­
tézkedni ezen községekre nézve, mellyek örökváltság u ján rendezték 
el úrbéri viszonyaikat. Én részemről azt tartom, hogy itt e’ tekintet­
ben a’ háznak legczólszerübb lenne a’ ministeriumtól az intézkedést 
megvárva, törvénjavaslatot tőle kívánni. Mert a’ mint a’ felolvasott 
szerkezetből látszik, itt elvül van kimondva, hogy ott, hol örökvált­
ság történt, a’bessár vétessék fel alapul. Ez igazságosnak látszik; 
azonban annak ellentéte is igazságos, t. i. hogy a’ szerződés vétessék 
fel alapul, mert contractu« eontrahentibus legem ponit. Volt igazság­
ügyminister ur e’ részben felszólításomra, mert az én körömhöz tar­
tozott az úrbéri veszteségek evaivatiója, belefogott ezen munkálatba. 
Azt láttuk legczélszerűbbnek, hogy legbiztosabban fog a’ törvényho­
zás eljárni, ha a’ hatóságok az 1833-ik évi januar l-ő óta kötött úr­
béri szerződéseket beküldenék , azért ezt a’ hatóságoknak meghagy­
tuk , mert csak igy lebet biztos elveket megállapítani. Mert ha némelly 
helyen az mondatik, bogy a szerződés vétetik fel alapul, a’ status 
kárt szenveű , mert a’ lakosok többet fizettek azért, hogy szabadok 
legyenek, mint kellett volna fizetniök, ha a’ becsű vétetett volna fel alapul. 
I,y áll a’ dolog megfordítva, vannak t i helyek, bol ha a’ becsülés 
megtörténik, többet kérnek a’ lakosok, mint a' mennyit tesz kötelezett­
ségük előbbeni fóldesuraik irányéban. Erre, hogy a’ status tegye, nin­
csen ok. E tekintetben a’ fcta us intézkedése csak úgy lehet igazságos 
és méltányos, ha tekintetbe veszi azon körülményeket , mellyek közt 
a' szerződés köttetett. És igy véleményem az, hogy egyik elvet sem 
lehet felállítani átalánosságban. és egy rövid törvényben azt mondani, 
hogy akára’szerződési összeget, akár pedig becsárát a’státus térítse meg. 
Én e’részoen bevárnám.hogya’ministeriumminélelőbbadná be javaslatát. 
És erre nézve vé eményem szerint ezen elvek lennének követendők. 
T. i a’ hol a’ szerződés meg van kötve, és lényegesen nem különbözik
a bec.üirtól, ott a szerződést venném hasisául. értvén, hogy csak az 
vétessek az evaluatio alapjául. így például az előbbi törvények szer nt 
a' legelők és regálék nem voltak tárgyai az evaulatiónak és mégis igen 
sok szerződésben complicálva vannak legelők regálék, sőt az erdők is. 
Tehát tanácsom az, méltóztassók felfogni a’ do'got mint tetszésök át­
látja, de inpracticusnak látom egy rövid törvényjavaslattal ezen tárgyat 
elintézni akarni. Mert annyi az örökös szerződés, hogy akár npt, mél- 
tóitawanak alapul venni, akár a* becsárt, akár a’ szerzőidé», minden

esetre az Igazsággal, méltányossággal nem fog megegyezni' annyival in­
kább, mert sok helyen a legeloelkülonözáse, má.ut,regale üarma- 
d.k helyen az eűő van vele öszvekötve. Erre nézve «mdclom hos-v 
mondjuk ki elvül, mi az 1848-ik évi törvénybe ittattatori hogy t i" 
a' ministerium az igazság és méJtányo-ság szarin- intézkedj. Mél- 
tóz assék kimondani, hogy a’ min-sterium a jövő ülésre e' részben 
törvényjavaslatot kész - lsen , akkor a' báz azon elvekre nézve le-ü-az- 
ságosabban fog intézkedni. ° ö

A mi pedig illeti a határidőt, ezt fődoloenak tartom ez az mi 
leginkább fog megnyugtatást szolgál atni Mert azt mond :--i, hogy ,;saj. 
az 1840 nr törvény óta történt vAltság essék a’ kármentes tés jóté­
konysága alá azt tar'om igazságtalan volna azért, mert méitóztass-mak 
visszaemlékezni az 1832 iki országgyűlésen mi volt '-z mi a legri n- 
kebb vitát okozta? a* u-béri örökváltság. Tudja a ház bogy az ak­
kori kormány arra fordítóba minden igyekezetei, hogy ezen törvényt 
megbuktassa, és mégis a viták követteztéb=n, igen sok község meg­
előzte a törvényhozás intézkedését, és áldozattal szerezte meg a' sza­
badságot Már most ezeket azért, mert szt m t az országáyül-s szük­
ségesnek látott de a’ kormány bele nem egyezése miatt, cs k 1840 ik 
évben Ehetett törvenynyé, annyira büntetni fogná, hogy inig nen-eily 
bel - gégék a szabadságot ingyen k-pják azokat kik a szabadságot rop­
pant áldozattal megvették tőnkre tenné. Ez nem lenne igazságos, azért 
az 1840 ki epocha nem lehelet határidő Mi én és volt tgazságüvymi­
nister azt hivők hogv legalább is vi»s:a kel menni 1833 évi januar 
l-ső napjára meri 1832 é»i decemberben kezdetven az országgyű­
lés, 1833-ik évben már az örök válságra lelkesedett a nép. Nem 
lennék ellene, ha az urbérbehozatáig menne is vissza a’ tisztek báz. A’ 
mennyire ismerem Magyarország urbér. viszonyait, a nagyobb közsé­
gek u. m Nyíregyháza Szentes Vtb 1833. után vá tott-k meg mago­
kat, 1833 és 1815 között igen kevés község váloita meg magát Ha 
pedig az urbér behozatalát vesszük fel határidőül, Muraköz vál oíta 
meg magát, azonban ennek válsága nem igen sok, mert nem lehti 
mondani, hogy igen sokat fizettek volna. És mikor már annyit vállalt 
magára a nemzet, ne tekintsen 7 — 8 millióra , ha ezzel annyi polgár 
megnyugvását szerzi meg. Azt hiszem tehát, hogy elvekkel ne vesződ­
jék a ház, hanem kimondván egy bizonyos epochát az e-vekre nézve,, 
t. i. hogy a’ szerződés vétessék-e fel. vagy beisár az evaulabo alap­
jául, erre nézve a minister.um bizassék meg, hogy a’ jövő ülésre tör­
vényjavaslatot terjesszen a ház elebe. (Helye*)

Elnök: Tehát Klauzál Gábor követtársunk előadása sz°r'nt, 
mielőtt beareszkednénk a’ dolgban, jó lenne azt eldönteni. Klauzál 
Gábor azt nem mondotta , hogy az időt ne tűzze ki a törvényhozás. 
Előadása csak oda megy ki, hogy kitüzeivén a’ határ idő , arra nézve 
valljon a’ szerződés vétessék-e fel alapul, vagy a beosár a’ ministeriu- 
mot bíznék meg, hogy a jövő ülés elébe terjesszen törvényjavaslatot. 
(Elvan már fogadva) Csak az volt elfogadva, hogy az a) pont után uj 
$ következzék, melly azon községekről fog szólani, melyek magokat 
megváltották. Már most határidőt kell felélöta. i, melytől kezdve ki­
terjedjen a törvényhozás intézkedése ollyan községekre. Ha ez meg 
lesz, akkor átmehetünk arra, kiván-e a ház határozni az iránt, hogy 
az evaluatiónak mi szolgáljon alapul, vagy pedig a’ ministnriumot kí­
vánja megbízni. Ha kiván határozni, ekkor lehet kérdésül kitűzni, a* 
szerződés, vagy pedig a’ becsár legyen e snuak alapja.

Első kérdés az, az urbér behozatala tűzess-k-e ki határidőnek. 
Kik az urbér behozatalit kívánják határidőül, meltóztassanak felálla- 
ui. (A többség ülve marad!) Ezen időhez legközelebb áll Budai An- 
dor indítványa, ezelőt 32 évre akar vissza menni. Ez lesz tehát a’ má­
sodik kérdés Kik 32 é re akarnak visszamenni méltoztassanak felálla- 
m. (!’ többség ülve marad) Következik á harmadik kérdés. Kik 
1833-ik évnek jao. l ót kívánják határidőül roéltóz'assanat feláilani. 
(A többség fel áll.) Tehát határidőül elfogadtatott 1833. évnek ja­
nuár 1 je.

Bezerédy László: Mielőtt arra szavaznánk, kiván-6 a' báz 
evaluatio alapja iránt határozni, vagy pedig a* min stenumot kívánja 
megbízni, arra figyelmeztetem a házat hogy mikor az elnök a szer­
kezetet felolvasta senki ellene nem szólott. A’ második kérdés iránt 
figyelmeztetem a’ házat, hogy miután tegnap ez már határozat által el 
volt döntve, és a1 szerkezetek beadattak, nem gondolom, hogy arra 
vissza lehetne menni.

Elnök: Én a’ szerkezetet felolvastam, mellvben az evalua- 
tionális becsű volt; de van 4 —5 szerkezet, melyben semmi sincs 
kimondva, sem becsüár, sem szerződés. Tehát az elöltem szóló követ 
ur előadása, hogy én felolvastam a’ szerkezetet és seski sem szólott 
ellene, nem áll; mert ép*n Klauzál Gábor szólott el’ene. A’ másik do­
log az, hogy igazságosaknak kell lennünk; a ház többségét kell ki­
tudnunk , és mit ez akar, annak kell törvénynek lenni. Ez a’ fő dolog, 
ez nekem Kötelességem. A’ kérdés most az. hogy az evaluatio alapja 
iránt kiván-e a’ ház intézkedni, vagy a’ ministeriumra akarja bizni. Mi­
helyt a* háznak többsége ez iránt akar nyila,kozni, a’ második kérdés 
lesz, hogy az evaluatio alapjául a* becsár vagy szerződés vetessék- 
e fel.

Első kérdés az, kivánja-e a’ ház , hogy a’ jelen törvényben ne 
mondassák ki semmi elv, hanem a’ ministerium bizassék meg , hogy a’ 
jövő ülés elébe e* részben adjon be törvényjavaslatot. A’ kik nem 
akarnak elvet kimondani, hanem a’ ministeriumot kívánják megbízni, 
hogy törvényjavaslatot terjesszen a ház elébe , álljanak fel. (A több­
ség feláll) A többség nem kívánja kimondani az elvet. E’ szerint az 
lesz mondva, az a.) pont rendelete alá esnek, a’ már magán egyeség 
utján 1833 évi januar 1-től kezdve megállapított szerződések. Az elv­
nek eldöntésére nézve azonban, valljon a’ becsüár, vagy pedig a* 
szerződés vétessók-e fel, a ministerium megbizatik, hogy törvényja­
vaslatot terjesszen a’ jövő országgyűlés elébe.

K a z i n G z i G. jegyző olvassa a* b.) pontot.
LónyaiMenyhért: Hol az mondatik, „ a’ pénzügyminister 

fizetési biztositványokat adand, mellyek statuskölcsön utján fognak 
teljes névszerinti értékben beváltatni, “ azt óhajtóm hozzá tétetni „ le­
hető rövid idő alatt.“ Mert ha igy átalában mondatik ki, akkor a’ sta­
tus tetszésére van bízva, a beváltás ideje, ’s igy 30 évig is elhúz­
hatja ; én pedig akarom. hogy mihelyt a’ stalusköltsöut vesz, azokat 
azonnal beváltani tartozzék.

Elnök: Ha az, mit Szentkirályi Mór előadott, elfogadtatik, 
akkor meg fog szűnni képviselő ur aggodalma, mert abbao az foglal­
tatik „ hogy a’ ministerium oda utasüatik, hogy ezen törvény végre­
hajtásának eszközlése végett a’ fenebbiek nyomán, a’ kamatfizetés, 
és törlesztés iránt, részletes törvényjavaslatot dolgozzék ki, még ar 
jövő ülésre.

LónyaiMenyhért: Bocsánatot kérek nem szűnik meg, az 
5 % statuskötelezvényekről szól, nem pedig a’ fizetési biztosit lányok­
ról , mert ezek egyszerre .. beváltatnak, és nem törlesztetnek.

Elnök: Tehát azt kell mondani, hogyu errejiézve is dolgoz­
zon ki tervet.

A’ c.) pont elfogadtatott.
A’ d,) pontra nézve.
Ha ez el : Nem tudom tisztelt ház, a* hitelezők'közé értetnek 

e’ a külföldi hitelezők is. (Természetes!) ügy gondolom, hogv a nem­
zetnek kötelessége hitele fentartására ügyelni. Ha itt a ház kimondja, 
hogy a’ consolidált statuskötelezvényeket tartozik a’ külföldi hitelező elfo­
gadni, igen könnyen meg lehet, hogy az országnak hl ele le fog rontatni. 
Mert vannak ollyan adósságok, mellyek nem uzsorán alapnlnak, van*
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n=k németalföldi kölcsönök, 3% kiadva az ország birtokosainál; már 
ba ezen papírok; akár milly eset miatt, cursust fognának kapni, azt 
hiszem , nem fog nagy hitelt szerezni, ha szorítjuk a' külföldi hitelező­
ket eyrn pép rok elfogadására.

Runfalvi Pál: Az előttem szóló követ ur véleményét pár­
tolom H 11 t uk a’napokban, hogy Magyaroszág dicsekedhetik min- 
d'P eu epai statusok felett, hogy midén a' béke helyre lesz állítva, a’ 
kllfi Idrrl legkönnyebben szerezhet pénzt. Nem osztom ezen bizalmat, 
n en Európában a tökék feUpgyasztaUak részint a’ vasutak építése ál­
tal , részint a mostani rendetlenségek miatt. Ha ezek megfognak is 
szűnni, n ég is úgy szólván a’ gazdaságot újra kell kezdeni. Továbbá 
az illy hitel attól függ, hogy mit képes a’ status biztosítékul nyújtani. 
Ba most ezen törvény által a magán viszonyokhoz igen hozzá nyúlunk, 
tartam lehet, hogy hitelünk megingatunk. Azért legalább a’ külföl­
dieket vegyük ki, ez által hitelünket megmentjük, és jövőre nézve so­
kat használhatunk.

Frideczki Lajos: Követ ur aggodalma a’ b) pont által 
meg van szüntetve, melly szerint a’ hitelező tetszésére hagyatik vagy 
fize'ési hiztositványokat vagy 5% statuskötelezvényeket elfogadni. 
Ezekrek bevá’tása a’ statusnak kötelességében lesz, ’s a’ beváltás 
ezüstön, vagy aranyon fog nyugodni.

Elnök: Azok kik valamelly módositványt javasolnak, méltcz- 
tassanak azt írásba benyújtani. — Addig mig be lesz nyújtva, lehetne 
tovább olvasni.

O'vastatik a' 3-dik §.
Ez alatt Haczell Írásba foglalván módositványát, azt be­

nyújtotta.
Elnök: Tehát úgy lenne a’ szerkezet, hogy megmaradván a 

d.) pont, hozzá tétetnék: kivevén a’ külföldi hitelezőket. (Zaj.)
Csíki: Én részemről ezen függeléket elfogadhatónak lenni 

nem találom. (Szavazzunk!)
Kazinczy: A’ külföldi hitelezőknek valami 130—140 mil­

liónyi követelésük van az országban; ha tehát az mondatik ki, hogy 
ezen tartozás készpénzzel lesz lerovandó: akkor a’ földbirtok ezen kül­
földiek kezébe fog átjátszatni. (Igazság!)

Bogdán Vincze:Én azt tartom , hogy a’ külföldi hitelezők 
annyi tekintetet sem érdemelnek, mint az országban levők; hanem 
vannak V karók pénztárak , mellyeknél szinte sok tartozások vannak, s 
én szerelném kimondatni, hogy ezekre terjesztessék ki a 14 $. azon 
értelme . miszerint kárpótlási követelésük erejéig kincstári javakat ve­
hessenek át.

Hevesy: Én a d) ponthoz ott, hol mondatik: „azon birto­
kosok , kiknek jószágaik adósságokkal terhelve nincsenek, vagy az a ) 
port szerinti lerovás után még kárpótlási követelésük volna“, szeret­
ném hozzá tétetni: „ba ezen követelésük 2000 p. forintot meg nem 
haladnamert külörben az következnék, hogy a’ kinek csak 100 
vagy 200 forint fog adatni, annak is statuskötelezvényeket kell el­
fogadnia.

Kazinczy: Kérem, van már erről intézkedés a’ 10-ik J-ban. 
(Zaj. Menjünk tovább!)

Elnök: ,,A’d.) pontra nézve van több módosítás. Van, a' 
mellyben mondatik, hogy ha a’ követelés 1000 forintot, 's ismét má­
sikban , ha 2000 forintot halad meg , akkor ne tartozzék ezen $. ren­
deleté alá ; ’s van ismét egy másik módosítás, melly azt mondja : ki 
vévén a külföldi hitelezőket. Az első kérdés az: maradjon-e a’ szer­
kezet ; kik tehát a’ szerkezetet kívánják megtartani méltoztassanak fel­
állni. (A1 többség fel áll.) Marad tehát a’ szerkezet.

Következik a’ 3-ik §.
Kazinczy: Olvassa a’ 3-ik $-t, mellynek a.) pontjára:
Lónvai Menyhért: Miután azt méltózlattak elfogadni, hogy 

a’ törlesztésre nézve a’ jövő törvényhozásnak a’ ministerum adjon be 
egy javaslatot; ennélfogva a' 3-ik } a.) pontjából ezen szavakat: 
„évenkinti egy procentet tevő törlesztés által beváltatnak, ’s egyenkint 
és szám szerint az á lomány consolidált adóssága nagy könyvébe beí­
ratnak1'. kihagyandóknak vélem. (Átalános helyeslés.)

Elnök: Tehát ezt méltóztatnak elfogadni ? (El.)
A’ 6-ik (S-ra:
Záborszky Alajos: Tudja a’ ház, miíént a’ takarékpénz­

tárak kikölcsönzött összegei leginkább a' szegények filléreiből gyűlnek 
ÖíS76 , La tehát ezen $ rendelete a’ takarékpénztárakra is kiterjeszte­
tik . úgy nem sokára tönkre fognak jutni. Azért kívánnám a’ szerke 
zethez még ezen szavakat hozzá tétetni: ,,a’ takarék pénztárak által 
kölcsönzött tekékpénzjegyekben lesznek visszafizetendők. (Zaj.)

Luzsinszky János: Itt a’ szegénység veszélyeztetik, én 
tehát pártolom az indítványt.

C * i k y S.: Én is pártolom az indítványt; mert a’ takarék- 
pénztárak 5% et fizetnek a’ felvett tőkéktől, ’s 6% tre adják ki, ’s ha 
már mos: statuskötelezvényekkel fognak beváltatni az általuk kölcsön 
adott pénzek: ak’vor azon szerződések mellett, mellyeket eddig kötet­
tek, fen nem maradhatnak, hanem bukniok kell; minthogy kezelési, s 
töribfele egyéb költségeik vannak, a mellyeket folytonosan fizetnek, 
jöv-delmök pedig nem volna. Hasonló cathegoriába kívánnám tétetni 
az árvak pénzeit is.

Kazinczy: Én nem szeretem a' záradékokat, mert utoljára 
is bino ajtók, mellyeken az igazság szokott kiszökni; ’s bármi szépe­
ket i< beszélnek arról, hogy a' takarék pénztárak összegei a’ szegény 
stg filiere.bői gyűltek össze: én előttem minden fillér, akár szegényé 
akár r.em szegényé, egy formán szent; ’s higyjék meg azt is , hogy 
a’ takarékpénztárakban nagyobbrészt nem a’ szegénység, hanem a* 
vág' '•ros-'ibbak pénzei vannak letéve. ’S már most kérdem én, mi kü­
lönbség van a takarékpénztárak tőkéi, 's az iskolai alapítványok 's az 
árvák pénzei közt? Ha ezekre nézve nem kívánunk kivételt tenni, te 
hát menjünk egy nyomon , s ne tegyünk semmi záradékot (Helyes!)

Lónvai M. Azoknak megnyugtására, kik kívánják, hogy a’ 
szegény ebbek készpénzzel fizettessenek ki, talán azt lehetne mondani, 
hogy a 2000 ig menő summát a' ministeriumnak kötelességében áll­
jon a mennyire lehet készpénzzel kifizetni. Már legyenek az 
tán ezen summák akár a pénztárak, akár árvák, vagy bármi szegé- 
nyehheké ez mi degy; a’nagyobb öszvegeknél pedig mellyek 40 

50 «zerre rúgnak, ezen intézkedést úgy sem látnám szükségesnek.
Frideczlry: Azt tartom senki sincs közöttünk, ki az eddig 

üdiösöknek mutatkozott, ’» ezután is üdvösségben maradandó taka­
rékpénztárakat megbuktatni kívánná; ugyanazért nem osztozha'om 
K zir.czv véleményében , annyival is inkább , mert én az iskolai ala- 
pi'vanvok, s a takarékpénztárak tőkéi közt lényeges külömbséget Iá- 
l°k , az iskolai alapítványok ugyanis valóságos tőkék, a' takarékpénz­
tári összegek pedig, csak pénzforgalom, 's igy a* takarékpénztárak 
®em pártolásával a’ pénzforgalom buktattatnék meg. Remélem tehát, 

°őy a tiszt, ház Záborszky Alajos módosítását fogja elfogadni.
Elnök: Méltoztassanak megengedni, csak egy rövid észrevé­

telt k vár,ok tenni. Mi mondatik itt? Az, hogy a' takarékpénztárak ál- 
«.a kölcsönzött tőkék pénzjegyekben fizettessenek vissza. Természete 
een ugv látszik, hogy nincs benne igazság, hanem mondok példát. Fel 
vettem például egy takarékpénztárból 30,000 forintot, 's én ezen ösz- 
szeget pénzjegyekben kaptam meg, de a’ 30 000 forint nem volt a’ 
a arekpénztáré, hanem össze volt gyűjtve számtalan emberektől, s 
ze bzt benne volna például Kazinczy barátunk is. Már most, ha ne-

-azon t"KKkat.réíP,én.Ztár 8 felmondja, azért mondja fel, mert
többiek, kiktől azon összeg egybegyült, szinte felmondták, 's ké-
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rik pénzüket; tehát ha ezeknek a’ takarékpénztár statusobligatiokban ' 
adja vissza pénzeket, mi lesz ebből? Az, hogy áron szegény en.be- | 
rek, csakhogy pénzhez juthassanak, bármi áron is kénytelen lesznek 
azon obi,gatiókat eladni; s igy a’ statuskötelezvények értéke azon­
nal leszállna s ebez járul még az is , hogy a’ statuskötelezvénye'k bi­
zonyos mennyiségű összeg kre lesznek kiadva, ’s nem lesznek 1-2 
forintosok, hanem 5—600 forintosok.

Frideczky: Én azt hiszem hogy akkor fognak a statuspa- 
pirok tönkrejutni, ha kivételeket teszünk ; mert ba például a taka­
rékpénztárakra nézve kivételt teszünk, akkor mi magunk mondjuk ki, 
hogy a’ statuskötelezvényeknek beesők nem lesz. É • tehát megfor­
dítva látom a' dolgot, ’s azért nem kivánom, hogy a’ záradék betétes- 
I“™ “• ..»ki kérdést!)

Elnök: A‘kérdés az, hogy a takarékpénztárak által kölcsön­
zött tőkék, pénzjegyekben legyenek-e visszafizetendők? Ez a' módo.i- 
tás. A' kik elfogadják, méltoztassanak felállni. (A' többség ülve ma­
rad"). A’ többség tehát a’ takarékpénztárakra nézve nem kíván különb­

séget tenni.
A’ 7-dik S-ra.

Korbuly Bogdán: Ezen $-ra azon észrevételem van, hogy 
az e’ §-ban megengedett választást a' status kötelezvények, ’s a’ con- 
solidalt adósságlevelek közt, kibagyatni kívánnám. (Maradjon!)

Repeczky:Én ellenkezőleg az optiót ben kivánom hagyatni, 
mert az által a’ papirosoknak minden esetre nagyobb hitelt fogunk 
szerezni. (Maradjon!)

A’ 8-dik $ ra.
Kund Vincze: Azt hiszem, a’ statusnak érdekében van, 

hogy a’ statuspapirok értéküket el ne veszítsék. már pedig felfogá­
som szerint ezen kivételes törvénnyel, mellynél fogva, csak bizonyos 
hitelezők,’s kölcsön adott tőkéik csak bizonyos részét tartoznak status- 
papírokban elfogadni, magunk mintegy előre már azon meggyőződé­
sünket fejeznök ki, hogy ezen status papíroknak nem lesz értékük; 
holott ellenkező esetben, ha ezen rendelkezőt minden hitelezőre néz­
ve kiterjesztenek, természetesen következnék az, hogy minél több hi­
telező tartozik azon papírokat elfogadni, annál több embernek lesz 
érdekében , hogy azok névszerinti értékökből ne veszítsenek. Ezen 
okoknál fogva Ghyczi köv«-ttársunk által telt azon indítványt, hogy ezen 
$ nak csak két első sora maradjon meg, a’ többi pedig hagyassák ki, 
pártolom, ’s a’ tiszt, ház figyelmébe ajánlom. (Többen elfogadjuk!)

Zeyk Károly. Én megvallom, ellenkezőéig vagyok meg­
győződve, ’s azt hiszem hogr ba mi arról vagyunk meggyőződve hogy 
a’ statuspapiroknak meg lesz a beesők, akkor nem kell kényszerítő 
törvényt hozni azoknak elfogadására ; és ha kényszerítő törvényt ho­
zunk , épen azt hisszük, hogy beesők nem lesz. (Egy hang: nem áll) 
De áll; mert a’ melly pénzről az mondatik. hogy azt elfogadni kö­
telesség már maga ezen határozat által csökken a’ becse.

Szabadfy. Azt gondolom hogy ha mi a’ statuspapiroknak 
csakugyan hitelt akarunk szerezni akkor mindenkinek önkényére kell 
bízni, hogy elfogadja-e vagy ne . a’ nélkül, hogy egy részben megszo­
rítanék, vagy más részben kiterjesztenők az azokról! rendelkezést. Te­
hát vagy azt mondjuk ki. hogy senki sem köteleztetik, vagy azt hogy 
mindenki tartozik elfogadni. E' kettő közül kell egyet megállapítani.

S z a p 1 o n c z ay. Az előterjesztett módosítást, miszerint a’ 
kérdésben levő $ ból csak a’ két első sor maradjon meg, magam is el­
fogadom: Zeyk észrevételére pedig azt vagyok bátor megjegyezni, 
hogy a’ kényszerítő törvény azért szükséges, mert különben azok. 
kik 6 %-re adják ki tőkéjüket, el nem fogdnák az 5 % te» statuskö­
telezvényeket. Nem azért tehát hogy hitelt szerezzünk a statuspapi­
roknak, hanem c<ak hogy ezeket tartozzanak a’ hitelezők elfogadni, 
kívánnám a’ kényszerítő törvényt meghozatni.

Elnök: Részemről azt gondolom, ha valamelly papiros pénzre 
nézve előre kényszerítő törvényt hozunk, úgy mint Zeyk követ ur 
mondotta, annak ára okvetellen alá fog szálni. Miután azokban a’ház a’ 
takarékpénztárakra nézve nem tett kivételt, és ezek kötelezvényeket 
fognak kapni, nem lehet mást mondani, mint azt, hogy mindenki kö­
teles elfogadni a kötelezvényeket; mert ha azt ki nem mondjuk, hogy 
tartozik felvenni az adós ’s nem csak azon arányban meddig valaki a’ 
kárpótlást űzeti, akkor a takarékpénztárokat a’ ház egy ütéssel tökéle­
tesen agyonverte , mert akkor a’ takarékpénztár kötelezvényeket fog 
kapni, azok pedig , kik pénzeiket betették , nem veszik el a’kötelez­
vényeket. Ha tehát olt méltózlattak elfogadni, itt is el kell azt fogadni, 
ha itten nem jó, ottan sem jó. —

ZáborszkyAlajos: Még a’ bankjegyeknek sem szoktak im­
perativus értéket adni, annál kevésbbé a’ statuskölelezvényeknek.

Helyei István: A’ szerkezetet kérem írásban be­
adatni.

Kazinczy Gábor - Én is pártolom az indítványt, melly 
ezen \ első ré»zének megtartását kívánja. Ne my«t:ficá juk magunkat, 
ez utoljára is heroicus cura M -gyarországot megtisztítani az adósság 
tói. Mi illeti a takarék pénztárakat azon ellenvetés, melly e részben 
a’ törvényhozás eljárása ellen tétetett megvan semm sitve, mert a’ kö 
lezvények legalább is 100 fisak, ’s igy a filléres betéteteket ki lehet 
fizetni. Ezen eljárás által, csak azok fognak egy kissé szenvedni, kik 
még eddig semm t sem vesztettek , t. i. a’ takarékpénztári részvénye­
sek , kik a’ 60 ftos részvényeket 800 ften adosaiták el.

Repeczky: ügy gondolom valamint a takarékpénztárakra 
nézve sajnosán történt, hogy elesett az indítvány. (Zaj, tovább.) Rö­
viden csak azt mondom a’ szerkezetet pártolom.

Ambrus: A 8-ik $. első részét pártolom, mert különben az 
egész javaslatból semmi sem lesz ; de a’ második része a betáblázási 
törvényeket semmivé tenné , mert felfogásem szerint azon hitelezőre 
nézve ki első helyre van betáblázva aránynak többé nincs helye.

Haczell: Ha ezen pont megváltoztatik világos kapu nyittatik 
a’ csalásra , mert akkor az adósok , kik többel tartoznak . mint sem 
kárpótlást nyernek, »' cursust nyert statuspap fosokat olcsón fogják 
megvásárolni, s azoknak névbeli értékűikéi a’ hitelezőket fizetni.

Elnök: Itten két módosítás vagyon. Az egyik azt mondja,hogy 
a 8. $ nak eleje:,,A’magán hitelezők az állomány által kiadandó kama- 
tazandó jegyeket névbeli értékükért elfogadni kötelesek‘maradjonmeg. 
a többi pedig kthagyassék.A’ második módosítás pedig igy hangzik; ,,az 
állomány által kiadandó kamatozó jegyeket névbeli értékükért mindenk 
elfogadni köteles.“ Azt gondolom valljuk meg igazán ez nem megy ki 
másra, mint álalános quittre. 61 millió fiot eresziüok ki ollyan pénzt, 
minek nincs olly alapja , hogy azt mindjárt beváltani lehessen, hanem 
a status által meghatározandó jövedelmek, s annak összes javai teszik 
ennek alapját. Ezen pénzt el kell venni mindenkinek. Ezenkívül pedig 
statuskötelezvényeket fog kibocsátani a’ mi száz és néhány millióra 
rá megy a’ mennyi i. i. az urbériség, s ezt mindenki legyen köteles 
elfogadni. (Nem köteles mindenki) csak azért mondom el észrevételei 
met 1848 évi sept. 18 án, mert tudom, hogy a’ jövő törvényhozás az 
egész törvényt felfogja forgatni, mint ollyat, mellyel Európában egy 
status sem tett. Ez megtörténvén mit fogunk mondani, azt talán a’ mit 
egy követ ur mondott, hogy összevesszük a’ kötelezvényeket, s azo- 
kal fizetjük ki a hitelezőket ? Ebből az következik , hogy a status ter- 
heltetvén mind a’ 61 millió mind pedig a’ kötelezvények által le fogja 
számítani először az 5% tes kamatot és laisan-lassan devalválja. Ezt 
csak azért mondom , hogy legyen nyoma annak, hogy ez nem megy ki 
másra mint átalános quittre. Magam is földbirtokos vagyok, ’s ollyan 
ember kinek acliv ét pasiv értékét ha összeveszik, csak nyeresége

lesz, azonban én észrevételeimet megmondottam méltóztassanak ha­
tározni mint tetszik. A’ kérdés az, maradjon-e a’ 8 ik § vagy nem, 
ha elfogadják nem kell módosítás A’ kik elfogadják álljanak fel. (A’ 
többség fel áll ) tehát marad a’ 8-ik §

S e n n y e i: Csak egy kérdést akarok intézni a házhoz , ha t. i. 
a’ hitelezek arányszerint tartoznak elfogadni a’kötelezvényeket, mi­
módon fog ezen arány kidolgoztatni’ (tovább)

9. 10 (1. 12, 13 5§ ra Bem lévén észrevétel.
14. 5"ra Bezerédy István: Már tegnap felhívtam a’ház 

figyelmét arra, minthogy a’ ministerreli egyezkedéssel visszaéllések 
történhetnek, tétessék, be ezen 5 ba, hogy a’kincstári javak árverés ut­
ján adassanak el. (Helyes!)

Hetyey István: Azt akarnám hozzá tenni, hogy ne csu­
pán csak a’ kárpótlást nyerő földes urak, hanem a’ hitelezők is, kik 
bírnak statuskötelezvényekkel, vehessenek kincstári javakat.

Boczkó Dani: A 14 dit { us azon részét, melly az álla- 
dalmi javak elidegenítéséről szól és a’ 15 ik 5 t kihagyandónak vél­
ném , mert az álladalmi puszták Csanád-, Aradmegyében és a Baná- 
tusban, mellyek legjobb földdel bírnak tét év múlva értékükben há­
romszorosan fognak növekedni. Már a’ földes urak többnyire külföldi 
tőzséreknek tartoznak ’s ezen emberek a jó földhöz igen jutányosán 
fognak jutni.

Kazinczy Gábor: Bezerédy István indítványa minden 
esetre figyelmet érdemel.

H a t z e 11: Hozzá kellene még tenni ezen 5-hoz, hogy az eladás 
legfelebb 300 holdnyi részletekben történjék. E képen a’ statusjoszá- 
goknak becse fog növekedni. 2 or pedig a’ szegényebbeknek is a’ föld 
szerzésre alkalom fog nyujtatni.

Halász Boldizsár: Legyen 200 a* holdak száma.
Huszágh: Bezerédy István indítványát szavazásra kivánom 

bocsáttatni.
Frideczky: Azt nem találom helyesnek kimondani, hogy 

300 holdnál többet nem lehet eladni, mert ez által az urbériséget 
vesztett birtokosok, kiknek nagyobb követelésük van károsodnának. 
Másik észrevételem pedig az, hogy ne csak az urbériséget vesztett 
földesurak, hanem bár ki is vehessen kincstári javakat. Ezzel azt 
nyerjük , hogy a’ statuspapin sok becse növekedni fog.

Kazinczy Gábor: N<>m vagyok egy véleményben azok­
kal , kik azt mondják, hogy 300 holdnyi részletekben történjék az 
árverés , mert fogalomzavar van ebben. Ha arról volna a* szó , hogy 
kincstári telepitvények fognak állítatni, akkor azt mondanám, hogy 
minél apróbb részletekben történjék az eladás , először status oeeono- 
miai tekintetből, ’s hogy ollyanok is vegyenek abban részt, a" kiknek 
többet vásarlaniok nincsen módjuk; de itt arról van a’ szó, hogy a’ 
status hitelezői elégittessenek ki, es hogy minél nagyobb árért adassák el 
a'status birtoka. Már kérdem az indítványozó követ urat ha valakinek 
a’ statusebeni követelése 600 holdnyi földnek áráig rúgna fel, és ne­
ki csak 300 holdat volna szabad vásárolni, ki vesztene vele? A’ hi­
telező nem hanem a’ status. Ha az előttem szóló azt véli, hogy egy­
szerre ne lehessen többet venni 300 holdnál, akkor mystifieatio van 
az egészben, t. i. hogy bele is megyünk a’ lex agrariába, ’s más rész­
ről nem megyünk bele.

Halász Bódi: Azokból mit Kazinczy követtársunk mondott 
épen az ellenkező következik. Ha status oeconomiai szempontból indu­
lunk, s azt akarjuk, hogy drágábban keljenek a’javak pártolni kell azt, 
hogy minél kisebb részletekben adassanak el a javak A’ statusnak 
czélja az, hogv min«1! több jó módú polgára legyen a’ hazának, ’s hogy 
minél drágábban adassanak el a’ javak. Hl nagy részletekben történik 
az eladás, a’ szegény ember nem concurrálhat, ’s az aristocraták ke­
ze be kerülnek a’ javak. Ha 200 holdanként kezdődik az árverés, azé 
lesz, a ki legtöbbet ad érte, ’s a’ másik 200 hold részletet szinte meg­
veheti. Én tehát pártolom az inlitváovt.

Bartns Ede: Ha értelme az indítványnak az lett volna,hogy 
ha valaki 300 holdat mint maximumot megvesz többet ne vásárolhas­
son, akkor Kazinczyval kezet fognék, mert a’ concurrents kizáratnék. 
Hanem úgy értem a’ dolgot mint Halász, hogy ha tetszik valakinek 
15-ör is árverezhet csak hogy mindig a’ meghatározott hold számra, 
hogy ne zárja ki a’ szegénv embert, a’ ki rém képes 10,000 holdra 
licitálni. A mi illeti a’ statuspapirosokkali fizetést, nem kívánom ki­
mondani azt, hogy csak ollyan papirosokkal kell fizetni, azért, hogy 
hitele legyen a’ papirosoknak , hanem elég annyit mondani, hogy a’ 
statuskötelezvények az illy vételeknél elfogadtatnak. Ha valaki ezüst­
pénzzel akar fizetni vagy akármi pénznemben, módjában van a pónz- 
ügyministernek azon pénzt papirosok beváltására fordítani, ’s ezt meg 
is kellene határozni a’ törvényben.

Szentkirályi Mór- Azon szempontból, hogy kisebb rész­
letekben mindig drágábban fizettetnek a’ fekvő birtokok, mint a ta- 
oaiztalás bizonyítja, 200 vagy 300 holdat nem minimum, hanem ma­
ximum gyanánt kell venni. Nem kiránok úgy értetni, hogy ha egy da­
rab föld 112 holdból áll azt magában eladni ne lehessen, sőt barátja 
vagyok annak, hogy kisebb részletekbe oiztassék fel, mert igy 3 ki­
sebb birtokosok száma növekedik, s vevő is több akad reá.

Ghiczy Kálmán: Az árverésben meghatározandó maximum 
vagy minimumra nézve csak azon észrevételt kívánom tenni, hogy a 
mint helyes is, hogy a’ történendő árverés alkalmával valami maxi­
mum határoztasiék, az a’ fenforgó körülmények megfontolásától függ, 
s nem vélném, hogy a’ törvényhozástól függjön a holdakat is szám­
szerűt meghatározni. Elég lesz talán meghatározni, hogy árverés ut­
ján adassék el mert p. o. lehet egy birtok 205 hold, s akkor a 200 
holdat külön adja el és az 5-t ismét külön? ez nem törvényhozás te­
endője. Elégnek vélném, ha kifejeztetnék „kisebb részletekben.1 

(Jól van!)
Vermes: Ezen $. azt tartja: csak az urbériséget vesztett bir­

tokosok eléghessenek ki. Ezt szeretném kiterjesztetni mindenkire 1-Ör 
azért, mert nincs annyi alapítványi és cameralis birtok hogy mindenki 
kielégittetheisék, tehát annak kell czélnak lenni, hogy minél több pénz 
jöjjön be, de 2 or a capitalisták kötelesek ezen statuskötelezvényeket 
elfogadni, úgy fel kell őket jogosítani, hogy jószágokat vásárolhassa­
nak. Tehát az volaa vélekedésem, mindenkire kiteijesztessé az e-
rés, ’s mindenki ígérhessen ezen javakra.

Ka 7,nézi: Ha a tisztek ház elfogadta Ghiczy módosítását, 
azt hiszem, az által ezen almódo.itványok tökéletesen megszszüntet- 
tek Egyik azt mondja , az állományi javak árverés utján é. legföljebb 
100 holdnyi meonyiségben adassanak el, ’• ezek árában státuskötelez­
vények is fogadtassanak el.“ A’ másik: „a kincstári és alapítványi ja­
vak apróbb részletekben árverés utján fognak eladatni, ’s azok kifize­
tésére csupán s atusköielezvények fognak eladatni. ,

Sebestyén Ignácz: Legyünk lehetőleg igazságom*es 
viszonyosságot tartsuk fen, mert igy fegjuk az egyetértést fenlarlha. *
Azt kimondtuk : azon birtokosok, kiknek adóssága nincs, statuspapi
sok helyett általvebeinek birtokot. Már most az következik, hogy nem 
csak kik adóssággal bírnak, hanem kik statuspapirt kaptak kármen e- 
sitésre, ezen statnspapirral megvásárolhatják a’ cameralis javakat, li­
nói fogva minthogy tudjuk, hogy a’ cameralis birtokok szinte hypot e- 
kául szolgáinak a’ statuspapirosoknak, azok fogadtassanak el, de úgy 
hogy amortizáltassanak. így fog növekedni azoknak hitele.

Elnök: Lt több módosítások vannak, én nem állok el azon 
gyakorlattól, hogy a’ ház felállással mondja ki határozatát. Ghiczy in- 
ditványa azt mondja: szükséges odautasitni a kormányt, hogy ezen
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jószágok a’ körülményekhez képeit a’ lehető legkisebb mennyiségben 
adassanak el. Kik ezt elfogadják álljanak fel, (többség feláll) a’ több­
ség elfogadja. Már most kérem Ghiezy urat, méltóztassék szerkezetben 
benyújtani.

Vermes: Többen is szülöttünk az iránt, méltóztassanak tehát 
határozatot hozni, hogy nem esak a’ capitalisták, hanem a’ többi birto­
kosok is, ha egyszer tartoznak statuskötelezvényeket elfogadni, árve- 
relhessenek.

Ciiky. A' beadott indítványok sorában foglaltatik, hogy ezen 
eameralis vagyonokat csupán statuskötelezvényekkel lehet megvásárol­
ni. Tehát erre szinte minthogy az elfogadott szerkezettel nem ellenke­
zik, óhajtanék szavazást.

Ka^zinczi. Van itt egy módosítás, méltóztassanak meghall- 
gatni. „A consolidált statuskötelezvények és fizetési biztositványok a* 
kinsstári javaknak az 1848: 12 : 5. § értelmében eszközlendő el a 
dásban az eladott javak árában teljes értékükben elfogadandók.

G hi e z y: A’ felolvasott szerkezet azt foglalja magában, hogy 
nem csak az urbériséget vesztett birtokos, hanem más is, kinek sta ■ 
tuskötelezvény van kezében, a’ status által eladásra kiteendő javak­
nak árverésében részt vehet, és a' statuskötelezvények tőle normális 
értékükben elfogadtatnak. Hozzá lehetne tenni röviden, hol emlittetik 
a' szerkezetben, hogy az 1848: 12: 5. $ értelmében eladásra kite­
endő javak stb“ „1848: 12: 5. } értelmében árverés utján k 
sebb részletekben eladásra kiteendő javak ’stb.“ (jól van)

Huszágh Dániel: Én is kérem kimondatni, hogy nem esak 
statuskötelezvényekkel, hanem készpénzzel is lehessen vásárolni.

Elnök: Ez felesleges, mihelyt az mondatik árverés ut- 
j á n, természetes ha valaki fizetni akar, azznl fizet a' miilyen pénze 
van, mert különben azt is kellene kimondani, hogy az illyen statuskö- 
telezvényekeí elfogadja-e a status vagy sem ? ha nem mondatott volna 
is ki világosan ; magából értetik, mert kinek adós vagyok, annak obli- 
gaticját bizonyosan tartozom elfogadni. Hanem, hogy még világosabb 
legyen, jó lesz kimondani.

H a c z e 11: Ezen statusjavak ezen obligatiókra vannak hatá­
rozva. Ha ezen javak készpénzért fognak eladatni ’s ezen pénzekért 
nem lesz köteles a pénzügyminister statuskötelezvényeket beváltani, 
igy megszűnik azoknak alapja. Azért méltóztassak hozá tenni ,,ha kész 
pénzért adatnak el, akkor a minister köteles legyen azon pénzen obli- 
gatiót beváltani. (Jól van !)

Elnök. Ez is természetes dolog, s ha illy részletekbe me 
gyünk, a’ ház soha sem fog kijönni a’ részletekből. Ha a’ Ministerium 
kifogja dolgozni azon tervet, hogy roikint fognak beváltatni, lehetlenség, 
azon részletes tervből kimaradni annak , hogy ha valaki illyen jószágo­
kat pénzen vesz meg, az hová fordittassék. (Szavazzunk!) Én nem bá­
nom ha oda tesszük, „ha illyen jószágok készpénzen vásároltatnak, 
pénzügyminister oda utasittatik, hogy illyen pénzen statusobligatiót 
vásároljon“. De nem látom szükségesnek, mert akkor meg az áll elő, 
kinek obligatióját váltsa be ?

Jegyző olvassa a’ 15-d. §-t.
Korbuly Bőgd. A' kincstári javak alatt Magyarországban 

értem a' korona jószágokat, mellyek Erdélyben púra fiscalitasoknak 
neveztetnek. Illyeneket bírnak Erdélyben magánosok is. Nekem ezen 
jószágokra nézve véleményem az: hogy az állomány mindaddig, mig 
a rajta fekvő terheket le nem törleszti, szabadon nem rendelkezhetik 
rótok. Ennél fogva azon hozzátételt kívánom ,,ugy az erkölcsi testüle­
tek és magánosok által a’ koronától zálogkép bírt javakra ki nem ter­
jedhet“ miután kivételek vannak, ha azokat úgy hagyjuk, ’s ezt nem 
tesszük hozzá, oda lehetne magyarázni, hogy az állomány ezekről is 
szabadon rendelkezhetik. (Nem szükséges!)

Martincsek: Nekem a’ 15-ik $-ra nézve észrevételem van.
Itt a kincstári javak ha elegendők nem lennének a’ kármentesítésre a' 
közállomány kezelése alatti közalapítványi javak is hasonlóan eladatni 
rendeltetnek. Én azon véleményben vagyok , hogy mivel ezen alapít­
ványi javak jövedelméből a’ kisebb derűs mostani fizetését huzza, a’ 
többi pedig nevelésre fordittatik, tehát nem czélszerti és nem látom 
igazságosnak, hogy ezen javakat ide lehetne huzni ’s eladni kármen­
tesítésül annyival inkább , hogy a’ múlt országgyűlés a' 12-dik t. ez. 
5-dik §-a szerint ezen kármentesítésre csak a’ kincstári javakat köte­
lezte le. Más ok meliy engemet arra ösztönöz , hogy a’ tisztelt házat 
figyelmetessé tegyem csak az, hogy uj zavarokat okoz az országban, 
mert itt a’ ház azon földesurakat, kik jobbágyaikat elvesztették akarja 
megnyugtatni, ha pedig azon javadalmakat, mellyek a’ közállomány 
rendelkezése alatt állanak eladás tárgyává teszik, a papságot keserí­
tik el, s ezáltal a’ népben mozgalmak előidézésére ingereltetik, és 
mivel ez nem czélszerü és nem igazságos mert juris axióma, hogy cum 
damno alterius nemo locupletari potest, tehát kérem a’ házat, hogy 
azon javadalmakat hagyja ki, — ámbár nem tartozom azok közé , kik 
ezen javakat noli me tangerenak mondják hanem más cathegoriákba 
tartozóknak vélem ; tehát kihagyatni kivánom ’s oda tétetni, hogy a’ 
mennyire a’ camaralis jószágok elegendők nem lennének, statuskötelez­
vények által pótoltassák.

Fábry: Én is ezen 15-dik $ t egészen kihagyatni kívánom , 
s pedig azért, mivel az 1848. 12. t. ez. azt mondja, hogy hypothecául 
kitüzetnek a kármentesítés eszközlése végett az országnak kincstári ja­
vai , hanem az alapítványi jószágok a’ végett ki nem jeleltetnek, A’
Volt minister ennél tovább is megy 's azt mondja, hogy a’ mennyiben 
ü' kincstári javak e' szálra elegendők nem lennének, a’ közalapítványi 
jószágok is adassanak el. Figyelmeztetem a' házat, hogy ezen közala­
pítványi nevezet alatt kezeltetnek nemcsak olly javak, a mellyek szo­
ros értelemben statusjavak, én nem tagadom , hogy ezen alapítványi 
javak nevezete alatt vannak ollyanok is, mellyekhez a' nemzetnek 
nyúlni joga van , hanem vannak ollyanok is, mellyekhez a’ nemzetnek 
nyúlni joga nincs azért, mert szoros értelemben magán felekezeti jó­
szágok , ezekhez nyúlni az állománynak joga nincs. (Nómellyek: nem 
■áll!) S ha olly kótségi állapotban volna, hogy a' vallási alapítványok­
hoz nyúlni kellene, akkor nemcsak a' catholicua, hanem p. o. a' deb- 
reczeni, lőesei, eperjesi s több collegiumok javaihoz is kellene, kü­
lönben olly következése lenne; melly az országban egykét hét múlva 
hagy veszedelmet idézhetne elő, ’s ha a' nemzet ahoz nyúlna a’ nélkül, 
hogy a* többi felekezetek alapítványaihoz is nyúlna, most van nemzet­
ségi háború, s akkor lesz más háború is. (Némellyek: voksoljunk a’ 
felett, elfogadtasiék-e a’ 15-ilt $! mások: el van már fogadva!)

A’ 16., 17., 18. és 19. {{. minden észrevétel nélkül elfogadtat­
lak ; 's ez be lévén fejezve, olvastatik a' záradék ekkint: „A’ minis- 
íerium odautasitatik, hogy ezen törvény végrehajtása eszközlése vé­
gett a' fentebbiek nyomán a’ kamatfizetés és tőketörlesztésnek az ál- 
ladalom részéről mikinti fedezése ’s úgy az ideiglenes fizetési bizo­
nyítványok kifizetése iránt részletes tervet dolgozzék ki, ’s azt a' leg­
közelebbi országgyűlés elibe terjeszize.“

Sebestyén Ignácz: Azt gondolom, hogy a’ törvénynek 
»zen kivétele lehetetlen, mert igy semmi biztosítéka’s alapja nincs; 
tehát kívánnám hozzátétetni, hogy ennek végrehajtása függőbe hagyas­
sák , mert ha elfogadják, végrehajtását lehetetlennek látom. Ha elfo­
gadják , kötességemnek tartom állásomnál fogva mint népképviselő 's 
•a középrend embere s azon érzetemnél fogva, hogy én mindig az el­
nyomott embereknek ügyét szivemen hordom, felvilágosítani, mert eb­
ből az következik, hogy mit múlt országgyűlés törvényhozás utján 
határozott, hegy a' kárpótlás végett a* statuspapirosok azon nagy bir- 
tekoeoknak «Ütnek it, tik urbériséget vesztettek, eteknek aggodéi*

műk lévén, azon papirosokat a' tőkepénzesekre ruházzuk "át, a' ‘nél­
kül, hogy őket is biztosítanék. Itt nem annyira a’nagy tőkepénzesek­
ről van szó, hanem inkább a’ középrendről, mellynek képviselői va­
gyunk. (Nem áll!) Én sokat tudok ’s ismerek, kik nemesakhogy nagy­
részt vesztenek, ha nem biztosíttatnak, koldusbotra jutnak ; illyenek a’ 
kisebb birtokosok , a kiszolgált tisztek, árvák ügyvédek, orvosok; 
ezeket. ha mi egyetértést akarunk , ’s hazánkat meg akarjuk menteni, 
meg kell nyugtatni. Nem kivánom, hogy senki se veszítsen, ha­
nem kivánom azt, hogy törlesztés dolgoztassák ki, s a’ szerint in­
tézkedjünk.

Ghiezy Kálmán: Tisztelt ház ! Egyéni nézetem ezen törv. 
javaslat iránt abban öszpontosul, mikint azt gondolom, hogy a’ tisz­
telt háznak minden tagjai úgy vannak lelkesedve , miszerint kívánják 
azt, hogy a kisajátított magán tőkék a’ status által visszapótoltassanak 
a maga útján, azaz a kamatok a’ status által azon tőkéktől rendesen 
fizettessenek , mert ha a’ háznak nem ez volna a' gondolata , akkor 
valóságos spoliatiónak kellene nevezni a’ tőkepénzesek irányában; mi­
után azonban meg vagyok győződve , hogy a’ háznak is vélekedése s 
óhajtása az, hogy azon summáktól a’ kamatok rendesen fizettessenek, 
s ez által azoknak értékök fentartassék, ezen szempontból menve ki 
én ezen t.-javaslatot a' praeticabilitás tekintetéből úgy látom, hogy ez 
leginkább calculus dolga lesz, ’s attól fog függeni, hogy a’ kárpótlási 
összegek mennyire rúgnak, többre e vagy kevesebbre, rugnak-e 
annyira , hogy a status kepes lesz nem a’ földes urak hanem a’ ma­
gánhitelezők irányában magára vállalandó terheket viselni ’s a’ kama­
tokat pontosan fizetni. Mert méltóztassanak figyelembe venni, hogy 
ezen t. javaslat egy pontra nézve lényegesen különbözik az 1848-iki 
törvényintézkedósétöl. Ezen törvény meghatározta a' kárpótlás elvét, 
meghatározta, hogy statuskötelezvények adassanak ki, de nagy 
óvatossággal nem mondta ki. hogy mennyi kamat Szétessék azon sta- 
tuskötelozvényektől; nem mondta ki azért, mert. fentartotta magának 
a’ törvényhozás annak meghatározását, hogyha a’becslésekből tudva 
lesz a’ kármentesítendő összeg , melly az országra háramlik. Ezen ja­
vaslatban az öt percent is ki van mondva, és igy a becslés summája 
akármennyire rúg az óvénkinti kamat, meg van határozva, — igy ki­
tudja a becslés mennyire rúg, az ismeretlen tény, nem tudjuk visz- 
szaélések is nem fognak-e történni, 'g igy aránytalanul nagy kármen­
tesítési összeg fog kihúzatni; mert legyen azon összeg 300 millió, ekkor 
évenkint mintegy 15 millió lenne fizetendő. Lehetnek olly viszonyai az 
országnak , hogy az ország iily terhet, ha béke* idő lesz képes lesz 
elviselni; lehet hogy a’ körülmények jobbra nem változván, nagy kér­
dés képes lesz-e ezen terhet az ország elviselni, 's képes lesz-e azon 
kamatokat, mellyeket a’ tőkepénzesek tőle már teljes joggal fognak 
követelni, pontosan fizetni. Méltóztassék a’ tisztelt ház ezen t. javas­
latot . melly nem is a’ Ministerium által hozatott be , — maga bölcs 
belátása szerint elintézni, én azt gondolom egyéni véleményem sze­
rint , hogy miután a' becslés megtétele előtt senkinek statuskötelezvé­
nyeket nem lehet adni. mert a’ becslésnek előbb praecedálnia kell — 
az időhalagztáisal a' czél eltévesztve nem lesz, méltóztassék a’ tiszt, 
ház megegyezni abban, hogy ezen törvénynek ez elvek szerinti fo­
ganatosítása akkor vétessék alkalmazásba, mikor a’ fizetés iránti 
részletes terv a tisztelt ház eleibe mielőbb elő lesz terjesztve. (He­
lyes, elfogadjuk) Véleményem az, hogy a’ tiszt, ház csak úgy járhat 
el a’ dologban, hogy ha a’ felvállalt tehernek mikinti fedezése iránt 
is a részletes tervek e ház elébe lesznek terjesztve, s azt gondolom, 
hogy azon hozzátételből, mellyet a’ ház elfogadott, némileg ez logice 
következik is. Egyébiránt ez csak egyéni nézetem: a’ tiszt, háznak 
tetszésétől függ elfogadni vagy nem.

Elnök: A' kérdés az, hogy ezen utolsó $-ho.z tétetnék még 
az: „hogy ezen törvénynek végrehajtása fölfüggesztetik addig, mig a’
ministerium azon részletes munkálatát — mellyel megbízva van, __
a’ legközelebbi évi ülés folyamára elő nem terjesztendi. Azok, kik ezen 
hozzáadást elfogadják: álljanak fel (a’ felállás után) A’ többség elfo­
gadja:. Figyelmeztetem a’ házat: hogy azon módosítások szerint — 
mellyek itt elfogadtattak — a’ törvényczikk holnapután fog felolvastat- 
ni és hitelesíttetni annak rende szerint, (szavazzunk névszerint az 
előbbeni kérdésre.)

Frideczky: A' szabályok értelmében nem vagyunk elegendő 
számmal, azért az előbbeni kérdés felállás által érvényesen el nem 
döntethetett.

Elnök: Miután előhozatott, hogy a' ház teljes számmal nin­
csen, az összeszámításnak meg kell történi.

N y á r y Pál: A’ mit Ghiezy képviselő ur mond, igen lénye­
ges dolog, de a’ dolog lényegére az is tartozik: hogy az mire szavaz­
zunk formulázva legyen. Én magára az elvre szavaztam, de kívánnám, 
hogy olvastatnék fel a’ formulázott módositvány, mert a’ között véget- 
len különbség vau — ha azt mondjuk: hogy ezen törvények végre­
hajtása addig fölfüggesztetik, vagy ha ezt mondjuk: természetesen 
következvén, hogy azon statuskötelezvények kiadása azaz: reális biz- 
totositása addig be nem következik, mig az evalutio meg nem történt.
Ezt elvileg elfogadtuk, mi olly természetes, hogy reá nem is kellett 
volna szavazni. Kérem tehát a’ t. képviselő urat, méltóztassék indít­
ványát formulázm.

Ghiezy Kálmán: Nekem csak azon észrevételem van: 
hogy e' tárgyban, különösen ezen pontra nézve indítványozó nem vol­
tam. Az, ki az indítványt tette, úgy hozta elő a' dolgot, és én csak azt 
nyilatkoztattam ki: hogy egyéni vélekedésem szerint nézetét pártolom. 
Egyébiránt az indítványt — ha kívántatik — formulázni fogom.

Gr. Haller Sándor: Kossuth Lajos ur indítványát azért 
tette , hogy sok embert megnyugtasson — ha pedig a’ törvényjavas­
lat ugv marad — mint van, akkkor az kevés megnyugtatást eszközlend, 
s igy Nyáry Pál indítványát akarom szavazattal eldöntetni akkor, ha 
elégséges számmal együtt leszünk.

Elnök: Az első kérdés az: hogy kivánják-e a’ ház tagjait 
megszámláltatni. (többen kívánják).

Kazinczy Gábor: Valóban szégyenletes dolognak tartanám 
a' házra nézve azt, hogy ha akkor, midőn olly nyomatékosan de egy­
szersmind sokszor igen czifrán elmondottuk azt: hogy ,,a’ haza ve-

azon idő — melly ezen törvényjavaslatnak tárgyalásáraTfordittatott el­
veszett , mert ezen törvényjavaslatban egy egésséges eszme van letéve, 
melly áltál, ha azt czélszerüen a gyakorlat terén is felfejtetik, az ur- 
bérisógek iránti kármentesítés legsikeresebben fog eszközöltetni már 
csak azért is ; mert mindeddig az urbériséget vesztett birtokosok ma­
gán állása az urbériség vesztesságónek pótlására nézve annyi rokon- 
szenvet nem gerjeszthettek, most, miután látszik, hogy ezen urbériség 
pótlásának terhe az országpolgárainak többi részeire is ki fog térj esz 
tetni, azt tarlóin : hogy azon eszmék tisztulni fognak folyvást, és czél 
szerű törvény fog épen azon az alapon, — mellyet a’ ház megállapí­
tott — valósággal létre is hozattatni. Egyébiránt minden esetre szük­
séges volt azon elveket megállapítani még pedig azért; hogy akár ki 
legyen a pénzügyminister, annak iránypontja legyen , mellynek folytán 
a szükségeseket kidolgozza, 's igy a részletek kidolgoztatván, a’ siker 
is minden esetre biztosabb lesz. Én, — mint mondám — indítványozó 
e tárgyban nem vagyok, én csak egyéni meggyőződésemnél fogva 
járultam az itt, más által tett indítványhoz. Bátor vagyok azonban e' 
részben szerkezetet ajánlani: miszerint az utólsó pontban — hol a’ 
részletek előterjesztéséről van szó — tétetnének e' következők: „ és 
addig a jolenczikkben említett statuskötelezvények. fizetési biztositvá­
nyok ki nem adatathatnak.

Elnök: Felszólítom — ha van-e valaki — ki a’ háztagjaiaak 
számát öszveszámittatni kívánja; mert akkor ennek meg kell történni. 
(Nehányan: kívánjuk!) Tehát fel fognak olvastatni a’ nevek.

A’ nevek felolvastatván , a' jelenlevők száma csak 159-re ment. 
Elnök: Most tehát az ülés eloszlatik. Egyébiránt, jelentem: 

hogy este csak rendkivülileg fogok üléseket ezentúl tartani, először 
azért; mert nem jelennek meg, másodszor meri a’tanácskozás kedv és 
figyelem nélkül folytattatik, 's igy az időben is semmi nyerve nincsen. 
Ma este aem tartok ülést, csak hónap 10 órakor — kivévén ha a’ 
ministerelnök ur rendkivülileg akarna valamit közölni a’ házzal, §e 
esetben 6 óráig ki lesz téve az ülésnek tartása. —

Ezzel az ülésnek d. u. 2}2 őr. vége lön.

Igazítás. Lapjaink tegnapelőtti azaz 10I-ik számában ai ar- 
b ériségi kár m ent es it ésr ő I szőlő törvényjavaslat tör­
delési hibából megszabasztva közölletvén, az, az ottani számsorozat szerűit 
olvasandó.

szélyben van az ülés elején másfél óráig semmit sem csináltunk,
az ülés végén meg azért nem csinálhattunk többet, mert sok követ 
ebédelni ment. Hogy ennek nyoma a’ jegyzőkönyvben ne legyen, szí­
vesen elállók azon kívánattól, hogy a' jelenlevők megszámláltassanak.

Mi a' tárgyat illeti, nem vagyok azon nézetben, mellyben Haller 
Sándor képviselőtársunk. Én t. i. azt hiszem, hogy csak úgy nem fog 
az illetőkkel játék űzetni, ha azon alapra fektetik a' dolog, mellyre 
Ghyczi Kálmán tévé; mert játéknak tartom, mondani: „hogy magam sem 
tudom, mit ígérek nektek;" csak midőn beváltásra jönne a' dolog, 
látszanék meg, hogy Ígértünk a' nélkül hogy számot vetnénk tehetsé­
geinkkel ; Ígértünk sokat, mindent, de mit sem adhatánk, mint leg­
feljebb egy darabot a' nemzet becsület pajzsából. — Azon indítvány, 
melly mellet Ghyczv Kálmán úr felszólalt, megtámadhatja térre állít­
ja az ügyet, mert kimondja nyíltan: hogy nem Ígér semmit, hanem 
először látni akarja: mennyit ígérhet. Az elv, az iránypont elfogad­
tatván, csak arról van tehát szó, hogy mikor és mennyit? 's azt tar­
tom , hogy a’ törvényhozás, kötelességét teljesiti, ha azon indítványt 
elfogadja; mellyhez én is járulok t. i. hogy ezen törvénynek végre­
hajtása fölfüggesztetik addig, mig a’ ministerium a’ részletes munkála­
tokat előterjesztendi.

GhUíjf Kélaáa: itattam, m gondolja senki ait, hogy

Ausztria.
Bécsben, sept, 15-kén ismét crawal volt. A’ zsibárus pia- 

ezon egy bolt előtt összefutott a nép , mivel néhány buzgó schwarz­
gelb egyén az ott kirakott sárgafekete szalagokat mohon kezdé vásá­
rolni. A’ tömeg mindinkább szaporodott s heves vita keletkezett a’ 
sárgafekete szin miatt. A’ jobb gondolkozásnak egy része macskaze- 
nével kitérte az utczán azokat, kik ama szalagból vásároltak. Végre 
a nemzetőrség oszlatta szét a rendetlenkedni kezdő tömeget. Kővet­
kező nap ismét folytattatott a’ zavar. — Az alkotmányos monarchiái 
egyletbe tolakodva Íratják magokat. Már eddig több mint 30,000 tag­
ja van.

A ,Wíen.Ztg ‘írja hogy a’Szardiniáva!kötött fegyverszünet 30 napra 
meghoszabbittatott, ’s reméli, hogy igy a’ Szardínia és Osztria közt 
fenforgó nehézségek rövid időn békés utón ki fognak egyenhttetni.

Milánóból sept. 12 érői érkezett tudósítás szerint Radeczki már 
több napok óla a' fővárosban és más városokban a’ hadsereg ellen in­
tézett felkelésnek jött nyomára, melly a' fegyvernyugvás alatt némely- 
lyeknek czélja veit. Ezért sept. 11-kén éjjel és 12-kén reggel a’ vá­
rosbeli kijárásokra ágyutelepekat szállított 's a’ hadsereg biztesitása 
végett egész Milánót nehéz lőszerekkel fenyegeti.

Németország.
A ,Fr. 0. P. Z.‘ sept. 8-ról Bernbe Turinból irt levelek szerint 

jelenti, hogy a’ béke Osztria és Szardínia közt már megvolna kötve. 
Ez egyesség szerint az utóbbi öt millió hadköltséget fizetne az előb­
binek. A’ békekötés főpontja véd- és dacz-szövetség volna a’ két ha­
talom közt a francziáknak netaláni fegyveres közbejövetele ellen.

Frankfurt, sept. 9. Az uj ministerium teljesen megalakult 
s következő tagokból áll: Dahlmann elnök; Araim báró, külügy; 
Mayern (bécsi) ezredes, hadügy; Stedtmann belügy; Hermann pénz­
ügy , és Compes igazságügyminister.

Poroszország. Berlin, sept. 6. A pártok harezot vinak 
egymással élethalálra. A baloldal, mellyhez Rodbertus és Berg, kö­
vetőivel együtt szegődött, feltétlenül fen akarja tartani a’ gyűlésnek 
aug. 9-én hozott határozatát; a jobb oldal ellenben ép olly határozot­
tan nyilatkozik a’ ministerium mellett.

Sept. 7. A'" csata a' ministerium részéről vesztve van; a’ bal­
oldal győzött. A' ministerium megbukott, csak uj kabinet alakításáig 
marad együtt, melly bizonyosan sok nehézséggel lesz összekötve. Az 
izgatottság rendkívüli, mindazáltal zavaroktól nem igen tarthatni ezen 
eredmények miatt. A katonaság a’ szavazat által mélyen sértve érti 
magát. Sebes léptekkel haladnak a' veszedelem felé.

Szi ez ilia. Az ,allg. őst. V írja, hogy Sieziliáhan minden 
hátrafelé megy, 's a’ seregek, mellyek a szigetnek Bourbon járomtól! 
megszabadításáért küzdöttek, ellankadtak. Különösen Palermoban is­
mét igen hajlandó a' népség a' nápolyi király uralma alá térni. Egy 
nyilatkozatban II. Ferdinand ismét a’ két Sziczilia királyának kiáltás 
tik ki.

Szardínia. Alfieri uj ministeriuma felszólitólag írja a' régibb 
lombardi consulta elnökének Casati grófnak, hogy lakhelyét Turinban 
válaszsza, Szárdiniának nem leven szándéka lemondani Lombardiáról. 
A’ Radeczkival kötött fegyverszünet békekötés alapjául nem tekin­
tethetik.

V elencze, sept. 3. Az ideigl. kormány nemzeti kölcsönt nyit 
10 millió lírára ,,a’ lombard-velenczei tartományokban! felkelés fentar- 
tása és Velencze ótalmazása végett“. Az adósságért a’ lombard-velen- 
Gzei tartományok kezeskednek. Velenczeórt kezeskedik az aug. 13-án 
választott triumvirátus, Lombardiáért Correnti Caesar polgár. A' kölcsön 
2000 részvényre osztatik. Ki tiz részvényt ir alá a 11-diket ingyen 
kapja. A kamatok (5 száztoli) 1849-ik évi junius 30-tól fizettetnek. 
A tőke 1852 dec. 31-től kezdve öt éves szakonként fizettetik vissza. 
E' végett minden évben 4000 részvény sorshúzás utján kihuzatik. Biz­
tosításul a’ doge-palota minden műkincsével és a' sz. Marik piaez iy 
készületei köttetnek le.

Pisában egy tábor alakul, melly Livorno ellett fog indíttatni 
s mellyhez a' toscanai kormány minden rendelkezése alatt álló csapa­
tot elküldött.

A’ nagyherczegsógből minden oldalról sereglenek hozzá a’ nem­
zetőrök. A' sereg főparancsnokságát a’ nagy herczeg fogja átvenni.

Toscanai berczegség. Livorno. Nincs város, mellyben 
aug. 26-a óta nagyobb anarchia uralkodott volna. Nehány nappal az 
első zavar után, nyugodtnak látszott a’ nép, ’s csendesen hagyta bevo­
nulni az oda rendelt katonaságot, mellynek bejövete ellen előbb hatá­
rozottan nyilatkozott; mégis sept 2 án véres összeütközésre került 
közöltök a' dolog. A’ nép elfoglalta a’ város kapuit és erősségét 's Li- 
vornóban a’ respublica kikiáltatott egy Torres nevű spanyol vezetés®- 
alatt. A' nagyherczeg sept. 4-én néhány csapat nemzetőrrel utazott 
oda Florenzből, a’ csend helyreállítása végett.

Nápolyból aug, 29-én indult el két schweizi ezred és egy né- 
l P°W s* Wé, mellynek megtámadás* «MtalWik,



p . Francziaország. 2
Pari« , sept. 9-kón.

haiÁrníta ‘hn ÜIeSkea 3 munkaidő,kérdése döntetett el. A' gyűlés azt
idő 12 órára^oiTT T0^0’* és"8zerzödések> miknél fogva a munka- 
fentaLstL - Zsa?;ao °15«, ezentúl is sértetlenül

vasár PS , képviselő a közmunkák vállalkozóit a’

21Z2X toiro
Páris, sept. 11-kén.

SK 1830-ÄSmÄ mond

erre a National ,a februári forradalom is köteles lefizetni a'macáét s 
nem hagyhatja segedelem nélkül azon derék vitézeket kik azdőcsa
lék elő melK-bLmeTebef I16’" ’ “ aZOn eIhatározó «salát készítet­
tek elő mellyben a forradalom végkép győztes lön.
L.nlm, ““Séf“«,“!"1,”’ Sr M? tlrM “'i-

A „People" és „Peuple francai." ezlmü hírlapok géranljai (amaz |

m
1 Proudhon, ez pedig fíénoude lepj*,) 200 frasknyi bírságra és egy ha- 
j vi fogságra ítéltettek, minthogy a' biztosíték lefizetése nélkül adták ki 
I a’ nevezett lapokat.

Nagybrítannia és Irland.
Az angol lapokban semmi fontosabb hir nincsen. A' Times 

j egy hosszú czikket közöl az Ausztria által elfogadott angol-franczia 
j közbenjárásról. Azt állítja, miszerint két terv van készen az egyezke- 
i dés alapjaul szolgálandó. A’ közbenjáró hatalmasságok, későn használva 
j fel azon ajánlatot, mit Ausztria a’ goitoi csata előtt telt, az osztrák biro- 
i dalom határszéléül Mincio folyamot kívánják vétetni; ezen felül Velen- 
I cze szabad várossá alakulhatna Hamburg vagy Lübek példájára. Annyi 
j bizonyos, hogy e’ szerint a' nélkül hogy Ausztria felette megcsonkittat- 

nék, Fraucziaországnak kivánatai Olaszországra nézve teljesittetnének, 
— de ez által Lombardia sorsa még nem volna eldöntve. Lnnék ha­
tárát Sardiniához kapcsolni, talán még legkedvezőbb megoldása lenne 
a’ kérdésnek, de ez a’ kedélyek mostani hangulata miatt alig eszközöl­
hető. Ha pedig Milano köztársasággá vagy független fejdelemséggó 
alakíttatnék, ez ezen városnak előbb utóbb vesztét vonná maga után,
’s Fraucziaországnak egy kevósbbé lelkismeretes főnök alatt mint Ca- 
vaignac uj intervention nyitna utat.

A’ másik terv, mi az osztrák kabinetnek s a' német államférfi- /

Bi

Í“ak *jSaB teszik, abból állatta, hogy a1 lomWd-velenczei W

nak u7aLdL7aLuálC?álÍmftatnátl3!r’ lt®sájzári>áz id5iMgá- 

.gazgatást kapna, a,kotm^ és Részen olasz
kapcsolatba. Lnban ezt 1 hoza^k
meny, hogy nagy osztráké ad- ^ ^ Deh6ZÍti azon kdrül-
nalatdefmére6' 0SZ‘rák>dero á11 ^szen a Mincio.és: Etsjfolyók vo-

Ausztriát engtéLtégn Lt2ákmÍn8d3Z°t ™f1‘né*Yeket’ mik 

látja azt, hogy Francziaország teljesen készed'\\lTfegf0nt8sabbnak 
ventióra ; mi ha megtörténnék a’ Times S7C, . ? fegyveres lnter- 
esétlenség volna. m a l®guagyobb szeren-

Schwciz.
Hecker elutazott Amerikába, mind a* mellett hnn,, i j. előtt pletykának nyilvánitá azon hirt, mintha Euröpát el akarJát ®Z 

Egy nyilvánosságra bocsátott levelében azt mondja, hogy 
es megromlott egészsége kényszerítik elutazni azon földrészre lí 
óhajtásainak tárgya volt, hogy ott a’ nagy köztársaság tS’ ‘ y 
szabadság népét harczban és békében ismerni tanulja3 
iÖDÍ f°‘ eBy jobb kor, me„y őt Europá pártjaira 2^“’ ^

hivatalos hirdetések
2975. sz.

Váltótörvényszéki idézés.
(3-3)

Jánossy Sándor, kinek jelenlegi hol tartózkodása nem tudatik, az 
ellene Adler Gáspár által indított 650 pftos váltóügynek 184S oct. 20-ik 
napján reg. 9 órakor leendő tárgyalására azon megjegyzéssel idéztetik, mi­
szerint azon esetre, ha a’ fen kitett határidőben sem személyesen, sem tör­
vényes képviselője által meg nem jelenne, az ügy Rangba Jáaos v. ügyvéd 
részére kinevezett gondnok ktizbenjöttéve! minden esetre tárgyaltaim fog.

Pozsonyi e. b. vtszék 1848-ki sept. hó 4-én.

B. 8190.
Körözte lések.

___  2—3
2815 r.ö.

Pestváros fölirása következtében közhírré tétetik: miszerint Végh 
Antal helybeli vagyonbukott illatszerárus ellen 1848 Julius 31-én 10169 
sz. a. Pestváros törvényszéke által hozott ítélet szarint kimondatott, hogy 
bukása hamissággal párosult, ’s egyszersmind elhatároztatott, hogy bu­
kott jövőre váltókat ki nem adhat, a’ törvény előtt hitelességgel bird ke­
reskedési könyvet nem vezethet.

Kelt Budapesten, sept. 7-én 1848.
8914. 2-3.

2988. r.ö.
Temesmegye fölirása folyián Brau Vilmos knézi lakos folyó évi aug. 

14. óta eltévedt lovának leírása köröztetik : egy harmad-fű sárga pej szőrű, 
jobb hátulján K bélyegü kancca ló 

84
Kelt Budapesten, septemb. 8-kán 1848.

5034 (2—3)
192

Schlesinger Judás iajtapordányi fűszer és szatocsi árukkal keres­
kedő, kereskedési czimét az 1848 : 16. t. ez. szerint a’ Sopron in. bizott­
mány előtt ezen szavakkal „Schlesinger Judás“ bejegyeztetvén, ez 
közhírré tétetik.

(2—3)
Báró Prónay Albert ur lelperessége alatt, nógrádmegyebeli Becske 

helységébe 's határába behozandó összesítéssel járó tagosítás iránt indított 
pernek folytatólagos felvételére, folyó J 848-ik évi novemberhó 14-ik nap­
ját rendelvén, minden ebben érdekletteket aképen idézem Nógrádmegye B. 
Gyarmat mezővárosába : hogy akkoron bírói székem előtt megfenvén, jo­
gaikra felügyelni el ne mulasszák, — különben is a’ törvényt bíró segédje­
immel kiszolgáltatandom, — mi ezennel országszerte közzé tétetik.

Kelt B. Gyarmaton, sept. 12. 1848.
HorváthElek 

nográdmegyei első alispán.
B. 8934. 2—3.

3032 r. ö.
Gömörmegye részéről gyermekvesztés miatt főbenjáró perbe fogott 

Koriak Susanna bűne elkövetésében részvéttel terhelt csucsonyi lakos Sző­
lős Istvánná, kinek holléte nem tudatik, személyes leírása, köröztetik.

A’ nevezett nő: Alacsony szikár termetű, kissé előre hajlott nyakú, 
45—50 eves, két neveletlen gyermeknek anyja.

Kelt Budapesten, September 8-kán 1848.
B. 8930. 1—3.

2998 r. ő.
Sopronváros részéről Grosz Dávid és Boscovitz József tolvajság gya­

nújával terhelt ’s megszökött zsidók leírása köröztetik.
Grosz Dávid 36 éves Trencsén városi születésű, héber vallás ú, nőte- 

len állapotú, pipakereskedő, izmos testalkotású, 5' 4“ 2"' magosságu, hosz- 
szukás képű, sápadt arczszinű, fekete barna hajú, magas homloku, világos 
barna szemöldökű, kékes szürke szemű, terjesztett orrú, kicsin szájú, teljes 
apró fogú , fekete bajuszt;, szabályszerö orrú. Különös ismertetője! : hom­
lokán a’ jobb szem felett egy az orr felé futó sebhely látszható, bal lábán 
hiányzik az öreg iábuj. öltözete : ing, gatya, víolaszin világos mellény, ma­
gával vitt két puha fából készült mankót. Beszel: németül, tótul.

Boscovicz József 60 éves varsói születésű , budaujteleki lakos 
Szécbold házban 289.sz. a , héber vallasd, házas állapotú kiskereskedő, közép 
testalkotású, 4' 1" üi"' tojásdad arczu, egészséges nrczszinü, összecsavaro­
dott hajú, magas homloka, alig látszható szemöldökű, barnás szürke szemű 
lefelé kanyarodott kisded orrú, szabályos szája, rövid kerekded álla, öltő­
sete barna krispm fekete bársony hajtókákkal ’s fekete gombokkal, zöld 
mellény, sötétkék nadrág ; beszél, magyarul, németül, tótul és lengyelül.

Kelt Budapesten, sept. 8-án 1848,
B. 8946.

iff 1-3
Veszpréinmegye jelenti, miszerint kebelebeli Karakó — szörcsöki 

haszonbérlő izraelita ellen csőd nyittatván— a’ hitelezők megjelenésére f. 
e. novemb. hó 9, 10, és 1 1-dik napjai tűzettek ki — ideiglenes gondnok­
ká egyszersmind Kun Géza, perügyelővé pedig Stassik Ferencz rendeltet­
tek, melly határidőre a’ nevezett megye törvényszéke előtt az illető hite­
lezők követeléseiket múlhatatlanul beadják, különben későbben figyelembe 
vétetni nem fognak. Kelt Budapesten, sept. 14. 1848.
7943

iff 1—3
Gömörmegye felírása szerint Rosnyó bánya városa tanácsa által Markó 

Julianna, néhai Kirchmayer Samuel özvegye, mint említett férje vagyona ke 
zelője ellen csőd nyittatván — hitelezőinek összejövetelére f. e. december 
holnap 15, 16 és 1, napjai tüzeltek ki, — tömeggondnokká ideiglenesen 
Kovács István tanácsnok, perügyelövé pedig Csaplovics Samu neveztetvén 
— ez azzal tétetik közzé , hogy a" hitelezők a’ mondott város törvényszéke 
előtt a’ kitűzött határidőre követeléseiket bejelentsék, különben későb­
ben figyelembe vétetni nem fognak. Kelt Budapesten, sent. 11 1848 
7826

iff 1—3
Pestmegye csődtörvényszéke felírása]szerint vagyonában bukott a- 

szodi izraelita Bernát Mihály ellen csőd nyittatván, hitelezőinek ezen csőd- 
törvényszék előtti megjelenésére f. e. October 26, 27 és 28 napjai tűzet­
tek ki, ideiglenes tömeggondnokká Pataki János, perügyelővé pedig Pri- 
mayer János h. ügyvéd neveztetvén—mi azzal tétetik tétetik közzé, hogy a’ 
hitelezők követeléseiket mondott helyen és időben bejelenteni eine mulasz- 
szák, különben későbben tekintetbe vétetni nem fognak.

Kelt Budapesten, sept. 11. 1848.

M e g s e m m m i t é s e k.
7236

iff 1—3
Pest városa felírása szerint Perger György helybeli kereskedő kéré­

sére következő „Gebrüder Perger“ czím alatt kibocsátott, ’s a’ folyamodó 
által f. e. augustus 22. elvesztett, annál fogva mindazonáltal, minthogy fi­
zetési határidőt magokban nem foglalnak váltótőrvényszékileg meg nem 
semmisíthető váltó levelek n. m.

Danichs Vasa Belgrádon novemberi vasár 1847. 240 fr. 15. król
Theorlorori Sava Belgrádon mart. vásár íX4b. 333 írtról.
Link József Pancsováról august, vásár 1847. 352 fr. 30 kr.

novemb. vásár 1848. 270 ,, —
Szubodics Gergel Pancsováról jun. vásár 1847. 480 „ 45 kr.
Kamadina Vusko Belgrádon novemb. vásár 1847. 222 „ 45 kr. 
Akkimoics György Belgrádon mart vásár 1848. 137 ,, 30 kr.
Thomics Theod. R. Zemlin martins vásár — 389 „ 2 kírókról 

kiadott váltók Pest városa tanácsa által megsemmisitetvén, ei ezennel köz­
hírré tétetik. Kelt Budapesten, septemb 16 1848.
7825 |_3

•ff
Debreczen városa felírására, ottani lakos és kereskedő néhai Nagy 

József örökösei folyamodása folytán következő két rendbeli nevezetesen 
„Breuer et Sohn“ részéről 2853. vfiról ’s 17 król szóló, 1841. évi jun. 
24. betáblázott — továbbá Samuel F. Goldberger részéről 1833 vftról ’s 26 
król szóló, ugyanazon napon betáblázott, már kifizetett, de kifizetésük 
után eltévedt számviteli jegyzékek, hogy ha jelen hirdetmény keltétől 
számítandó egy év és nap alatt az igényt tartók magukat a’ nevezett város 
tanácsa előtt nem jelentenék kitábláztatni fognak.

Kelt Budapesten, sept 11. 1848.

Vasmegyében kebelezett Szent Ivánlai é„ iswv l , . 3-3.
raiban - Kemniczer Ferencz vasm, nemzeti örstregbíl/ «Ä*ek hatá’ 
nak ingatlan javai , u. m. egy emelet«. i.czcí e,llUr>yt százados234 hold szántóföld 187 holdat hizzá Sd7 llbe'?8 «*k - 
együtt 1848-ik évi October 7-én Szent Ivánfán árvnr/31^’8^ «Petekkel 
nak adatni, — előlegesen értekezhetni’vasmegyei első "aUtni rtkre eí foff- 
Kemniczer Ferencz végrendeletének végrehajtójával 6 ^PÍ° mal ■«

Árverési hirdetmény.

«if “fr, *«»—«■ V.» ZZ
2 kerekű száraz malmak, folyó hó 24 k»'n? ,gadója > 9 kerekű víziéi
ris utján 3 évre haszonbérbe kiadatnak 1,1,“ l -Var°S, kö,házánál árve- 

1848 Kiadatnak. Kelt Jas« alsó szent Györgyön,
evre

September 9-kén 1848.

Ta cizman Mihály, 
főjegyző.

Bírói árverés.

u wws
ne,t Pesten, sept. 71-én 1848.

V o rös Endre, végrehajtó esküdt.

Névváltoztatások.
8881.

1—1.

i ■ re átváltoztatás meg-

B.
Schvimm testvérek vezetéknevüknek Endre 

eD88l3etVén’ eZennel orszaff8zerte kihirdettetik.

Seidenschvartz Sándor vezetéknevének'S el vm es v r* , 
tása megengedtetven, ezennel országszerte kihirdetik/ átvaIfozta-

1—1.

1—1.

Hirdetés.
1—3

3050. r. ő. 1_3

Gyilkosság vétkéért teihelt Maros-Székben kebelezett buzaházi lakos 
Páskuly Györgynek, ki befogatása elöl szökéssel menekült, személyes leírása 
köröztetik. 3

Személyes leírás.
Nemes marosszéki buzaházi Páskuly Györgynek, ki is 24 éves görög

n IrAvón t «zetnllr ntátili tófnrma cvéloa .,211.. Ln l f _ •. ■ * * *

Miután tapasztalta tolt, hogy az ország némelly törvényhatóságai 
a’ kiállítandó magyar honvédsereg számára szükséges ruháztalást és 
felszerelést létrehozni nem képesek, — ennélfogva minden kereskedők, 
gyárnokok, ipariizök és kézművesek, mint nem különben egyéb szállítók — 
írásbeli ajánlatuk benyújtására — posztó, vászon és bőrnemüek szállítása 
iránt, mellyek fekete csákók, szürke köpönyegek és barna atillákra, foszlá­
nyok, táborsapkák, magyar kék nadrágok, nyakravalók, fehérmhák, ba­
kancs és huszárcsizmák, iiorjubőr tarisznyák, — fekete szijazással, töltés­
táskák fekete szijazással, fekete vállszíjak, fegyverszijak kiállításra szüksé­
gesek — felszólittatnak, — úgy szinte ajánlatok kész köpenyegekre — 7 
Ittál — magyar bakancsokra 2 lt 36 krral — és csizmákra 3 ft 36 krr 1 el­
fogadtatnak, — ezen szükség sürgetösége miatt, azonban csak a’ legrövi­
debb szállítási határidő fog tekintetbe vétetni, minthogy a’ sereg közönséges 
szükségei fedezése külön árverés utján fog tárgyaltaim.

A’ szállítandó tárgyak minősége az ó-budai ruházati biztossági min­
ták szerint megbiráltatik.

Írásbeli ajánlatok a’ magyar hadministeriummal korlátozás nélkül 
minden nap és órában minél előbb benyújtandók, mellyekre nézve a’ egrö- 
videbb idő alatt fog elhatározás adatni.

A’ magyar hadfigyministeríiimtól Budapesten sept. 16. 1848.
P á 1 y á z a

B.

Cserta János vezetéknevének Csere v-re ,
tetvén, ezennel országszerte kihirdettetik ^ változtatása megenged-

8811.
1—1.

Tauber Vilmos vezetéknevének Galambffy-ra átváltoztatása mer 
engedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik. * «vaitoztatasa meg-

8824.
B. 1-1.

Zimmermann testvérek vezetéknevüknek Acsádi-ra átváltozta­
tása megengedtetven, ezennel országszerte kihirdettetik.

8837.
B. 1—1,

Jakubicska László vezetéknevének Csermendi- 
tasa megengedtetvén , ezennel -országszerte'kihirdettetik.

8865.
B.

. . Szudarovics Balázs, Pál és János testvérek vezetéknevüknek Su- 
7983™ megengedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik.

re átváltozta-

(1-1.

B.
Zarubszky János vezetéknevének Vághelyi -re étváltoztatása 

megengedtetven, ezennel országszerte kihirdettetik.
8872.

B.
1-1.

Rauth József nyugalmazott százados vezetéknevének Málnásy-rs 
átváltoztatása megengedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik.

8873. 1—1.
B.

Weis« Armin újhelyi lakos és orvos tanár vezetéknevének Feh érv­
re átváltoztatása megengedtetvén , ezennel országszerte kihirdettetik. * 

9330. 1-1.

t.vallása, közép testalkotású, jóforma széles vállu, kerek fejű , kurta széles
ábrázatu, nagyocska szájú, tompa vastag orrú, kék szemű, vastagocska fe- t C2—

^Lkae-gó beszédű, szálas sárgaszin i Az oraviczai bányászati számvevői hivatalnál egy megürült járnlnoki
mmar'lT! ? í). F™’ v ora ° u, sarga hajn, sok beszédű, beszél * állomás 300 ptnyi évenkénti fizetéssel ’s illy állomások legközelebb más 
niroJmehr. laUi °hnt “ * ka[18uyát, sz okmányt és egy j magyar bányászati számvevői hivataloknál is betöltendők leven : az ezen
rés fakadék T ’ tzI a 31 3 j •, a nyakát szokta járni nagy ve- ' állomásokra folyamodni kívánók , felszólítalak, hogy jó előmenetellel vég-

SáS* **—*■«*»«« - — *mm*k j

ba nem lennének, közvetlenül a’ magyar pénzügy mi nisterium bányászati

B.

börtönébe kísérendő.
Kelt Budapesten, September 8-dikán 1848.

B. 8558. 1—3
3017. r. ő.

Székes-Fejérvár felírása folytán Molnár István által Veszprénunegyé- j 
ö«n kebelezett Szentkirályt szabadon táléit ’s a’ hatóság kezéhez letett aranv I 
ezümder óra leírása köröztetik: hátulsó részén fekete rózss fehér ci’
ZJa" Tj5mai 8Iffok 1 l3karó ’apján „Hais“ név nyomtatott betű látszik, 
óra rövid arany lánczon függ. ’

Kelt Budapesten , sept. 8-kán 1848.

osztályánál adják be,
Budapesten, septemben 13-án 1848.

Bírói árverés.

Csődök.

1—3
íhltí'TTSTÍ fthrása Beennt Rimaszombat városa törvényszéke által 

csőd nvltaLán5810' l3t.Vfn Is ne,e HeSedüs Maria ellen saját kérelmükre 
natti íszettekT'4 h-telezők megjelenésére f. e. november 7, 8, és 9-dik 
napJiMkl — ideiglenes tömeggondnokká Lengyel Ferenc* nerű-

sss.

Stolczer József vezetéknevének K a v á'r y - ra átváltozt atása megen­
gedtetvén, ezennel országázérte kihirdettetik.
8874 j_i
B.

Geiger József vezetéknevének Hegedűs -re átváltoztatása meg­
engedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik.
8878

57 1-1.
Kalabuss István vezetéknevének K a r p á ti -ra változtatása meg­

engedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik.
8879. 1—1.

B.
Miladinorich Szilárd dávidvagási g. cath. lelkész vezetéknevének 

Kelemesy-re változtatása megengedtetvén, ezennel országszerte ki­
hirdettetik.

8880. (1-1)
B.3—3,

Pfanzert József részére idősebb Fáy Antal ellen f. é. Julius 19-kén 
lelj esitett kielégítési végrehajtás következtében Zabolcsmegyei Bogáti 
helységben levő 2725"X, hold rész ingatlan birtok, mellyben van 2174 
hold és 7,, majorsági birtok , 485P„ urbériség, 6b3/u hold foglár, az ezen, 
és a' mgjorsági földeken lévő épületekkel együtt f. e. november 3-án ár­
verés utján el fog adatni.

Kelt Petneházán, aug. 5-én 1848. Ssegedy István,
Szabolcsmegyei végrehajtó sz. bíró 

2-3.
Árverés.

F. e. September 19-kén délutáni 3 órakor, három-korona utcza 97. 
sí. alatti házban több rendbeli bútorok, arany neműek, ruhák ás lakatos- 
szerszámok, váltótörvényszéki végzés következtében ávvereztetni fognak.

Kelt Pesten, 1848-ki sept. 15-kén.
Geist György,

- r«MCa mkmtí éj «r»áV*d« i f.

Niekl Móricz vezetéknevének Mjiklós y-ra átváltoztatása megenged* 
tetvén, ezennel országszerte kihirdettetik.

8895. (1—1)
B.

Hadzsits Döme vezetéknevének Hadfi-ra átváltoztatása megec- 
gedtetvén, ezennel országszerte kihirdettetik. |

9315.
B. 1—!•

Brunner Pál és 4nácz 6 felségének nevét viselő huszár ezred fő és 
sihi.Hn.gy_vezetéknevüknek K u tass y _ra átváhőztatása megengedtetvén, 
ezennel orsságs*6rte kihirdettetik.

9323.
B. 1—1.

Klein Frigyes vezetéknevének Parányi- ra átváltoztatása megen­
gedtetvén , ezennel országszerte kihirdettetik, j

tegye] 
den 
zitók I 
kerülj]

Had

Had

Had

Had

igazsáj
hogy


